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ANNUAL REPORT FOR 1973-74 

ATOMIC ENERGY CONTROL BOARD 

1 INTRODUCTION 

The Atomic Energy Control A c t ,  which came i n t o  force  i n  1946, 
cons t i t u t ed  the  A t o m i c  Energy Control Board and authorized it t o  
con t ro l  atomic energy ma te r i a l s  and equipment i n  the  na t iona l  i n t e r e s t  
and t o  p a r t i c i p a t e  i n  measures f o r  i n t e r n a t i o n a l  c o n t r o l  of atomic 
energy a s  might t h e r e a f t e r  be agreed. More s p e c i f i c a l l y ,  t he  A c t  
authorized t h e  Board t o  make r egu la t ions  t o  c o n t r o l  atomic energy 
ma te r i a l s  and equipment and t o  award g ran t s  i n  support  of atomic 
energy research. 

Or ig ina l ly ,  t he  Board was responsible f o r  c o n t r o l l i n g  the  e n t i r e  
Canadian atomic energy program, inc luding  the  o r i g i n a l  Chalk River 
Project. However, the  research, development and promotional aspec ts  
of the  Canadian program became the  r e s p o n s i b i l i t y  of Atomic Energy 
of Canada L i m i t e d  when t h a t  crown corpora t ion  was e s t ab l i shed  under 
the  A c t  i n  1952, Since a 1954 amendment t o  t h e  A c t ,  the Board's r o l e  
has  involved only t h e  regula tory  and grant ing  a spec t s  of t he  Canadian 
atomic energy program. 

The b a s i c  role of t he  Board is t o  c o n t r o l  atomic energy ma te r i a l s  
and equipment i n  the  i n t e r e s t s  of hea l th ,  s a f e t y  and phys ica l  s e c u r i t y ;  
t o  c o n t r o l  atomic energy ma te r i a l s ,  equipment and information i n  the  
i n t e r e s t s  of na t iona l  and i n t e r n a t i o n a l  s ecu r i ty ;  t o  award g ran t s  i n  
a i d  of atomic energy research: and f i n a l l y ,  t o  administer c e r t a i n  aspec ts  
of t he  Nuclear L i a b i l i t y  A c t  (on proclamation).  

The Board exe rc i se s  c o n t r o l  through t h e  A t o m i c  Energy Control 
Regulations and through a comprehensive l i cens ing  system, 

The Atomic Energy Control and Nuclear L i a b i l i t y  A c t s  and the  A t o m i c  
Energy Control Regulations and r e l a t e d  amendments and gene ra l  o rde r s  
a r e  l isted i n  Annex I. 
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RAPPORT AN"EL 1973-1974 

DE CONTROLE DE L ~ E R G I E  ATOMIQUE - COMMISSION 

1. INTRODUCTION ~-~ 

En 1946 la Loi sur le contrdle de l'gnergie atomique entre en 
vigueur. 
nergie atomique qui depuis lors exerce, dans l'int6rGt national, une 
surveillance sur l'utilisation des mati&res et de l'gquipement utilisg 
dans les installations nuclgaires. Elle participe en outre h l'appli- 
cation de mesures visant h contrdler le secteur de l'gnergie nucl6aire 
h l'6chelle internationale selon les dgcisions qui sont prises h ce 
sujet. 
h crger des rkglements destings h contraler l'emploi des matisres et des 
gquipements propres h l'energie atomique et h accorder des subventions 
au secteur de la recherche atomique. 

Elle prevoit la crgation de la Commission de contrdle de 1'6- 

Pour dtre plus prgcis, disons que la Loi autorise la Commission 

Au depart, la Commission est charg4e de la surveillance du programme 
nuclgaire canadien dans son ensemble, y compris la premibre installation 
de Chalk River. Mais en 1952, conformement h la Loi sur 15 contrdle de 
l'energie atomique se crge une societg de la Couronne (L'Energie Atomique 
du Canada Limitge) qui va s'occuper des questions de recherche, ainsi que 
de la mise au point et du lancement du programme canadien. En 1954, h 
la suite d'une modification de la Loi, le rdle de la Commission se limite 
h la crgation de rkglements et h l'octroi de subventions pour le pro- 
gramme nuclgaire canadien. 

La Commission a pour tbche essentielle de contraler les matieres et 
les gquipements propres B l'gnergie atomique dans le but de protgger la 
santg et la securit6 des individus, de garantir la sr2retg des installa- 
tions et de contraler tout ce qui touche B 1'6nergie atomique au nom de 
la s0retg nationale et internationale. Ajoutons h cela l'octroi de sub- 
ventions au titre de la recherche nuclgaire et enfin l'application de 
certains aspects de la Loi sur la responsabilitg nuclgaire qui n'a pas 
encore et.6 promulguge. 

Pour exercer son contrale, la Commission prock.de par l'intermgdiaire 
du R&glement sur le contrgle de 1'Bnergie atomique et par un rggime de 
permis etabli en vertu du Rkglement. 

L'annexe I contient une liste des Lois, reglements et ordonnances 
ainsi que leurs modifications. 
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2. ORGANIZATION 

The Board r epor t s  t o  Parliament through a designated Minis te r ,  
during t h e  period being the  Honourable D.S. Macdonald, Min i s t e r  of 
Energy, Mines and Resources. 

The A c t  provides f o r  a five-member Board, including a member 
appointed a s  Pres ident  and Chief Executive Off icer .  

A t  3 1  March 1974, t h e  membership of t he  Board was: 

D r .  D.G. Hurst ,  Pres ident ,  A t o m i c  Energy 
Control  Board, Ottawa. 

D r .  W.G. Schneider, Pres ident ,  National 
Research Counci l ,  Ottawa. (ex-of f ic io)  

Professor L. Amyot, Director, I n s t i t u t e  of 
Nuclear Engineering, Ecole Polytechnique, 
Montreal 

M i s s  S.O.  Fedoruk, Director of Physics, 
Saskatchewan Cancer Commission, Saskatoon, 
Saskatchewan 

M r .  W.M. G i l c h r i s t ,  Pres ident ,  Eldorado 
Nuclear Limited, Ottawa. 

M i s s  Fedoruk was appointed t o  the  Board f o r  a three-year term 
e f f e c t i v e  1 May 1973 t o  f i l l  the  vacancy c rea t ed  by the  r e s igna t ion  of 
D r .  J .L.  Gray i n  January, 1973. The term of appointment of M r .  G i l c h r i s t  
t o  the  Board expired a t  t h e  end of t he  reported period and a successor 
had not been appointed a s  of t h a t  t i m e .  

The Board m e t  s i x  t i m e s  during t h e  period a t  the  Head Office i n  
Ottawa. 

A t  the  end of t he  period, t h e  Board s t a f f  included f i f ty -seven  
s c i e n t i s t s ,  engineers,  adminis t ra t ive  o f f i c e r s ,  s e c r e t a r i e s  and 
c l e r i c a l  personnel. A Legal Adviser i s  seconded from t h e  Department 
of J u s t i c e .  Four o f f i c e r s  a r e  loca ted  i n  f i e l d  o f f i c e s  a t  nuc lear  
power p l a n t  si tes and a design o f f i c e .  A l l  o the r  s t a f f  a r e  based a t  
the  Board's Head Office a t  107 Sparks S t r e e t ,  Ottawa. 
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- 2. STRUCTURES DE LA COMMISSION 

La Commission rend compte de ses travaux au Parlement par l'inter- 
mediaire d'un ministre dgsigng, en l'occurence M. D.S. MacDonald, mi- 
nistre de l'dnergie, des Mines et des Ressources. 

La Loi prgvoit que la Commission doit se composer de cinq membres 
dont l'un est nommi! prgsident de la Commission et fonctionnaire exgcutif 
en chef. 

Voici au 31 mars 1974 la composition de la Commission: 

M. D.G. Hurst, prgsident, Commission de contr6le 
de 1' gnergie atomique, Ottawa 

M. W.G. Schneider, prgsident du Conseil national 
de recherches du Canada, Ottawa (ex-officio) 

M. L. Amyot, directeur de 1'Institut de ggnie 
nuclgaire, Ecole Polytechnique, Montrgal 

Mlle S.O. Fedoruk, directeur de la physique, 
Saskatchewan Cancer Commission, Saskatoon 

M. W.M. Gilchrist, prgsident de 1'Eldorado Nu- 
clgaire LtQe, Ottawa 

Mademoiselle Fedoruk a &t& nommge a la Commission pour une pgriode 
de trois ans a compter du ler mai 1973. 
M. J.L. Gray qui a dgmissionne en janvier 1973. Le mandat de M. Gilchrist 
expire a la fin de la pgriode que couvre le prgsent rapport et aucun 
successeur n'a encore 6t6 nommg. 

Elle occupe le poste de 

La Commission s'est rgunie six fois cette annge au si&ge central 
a Ottawa. 

A la fin de la pgriode que couvre le prgsent rapport, la Commission 
se composait de cinquante sept scientifiques, inggnieurs, agents de 
l'administration, secrgtaires et employgs de bureau. Le ministbre de 
la Justice d6lSgue aupr6s de la Commission un conseiller juridique. 
A l'exception de quatre agents en poste dans les centrales nuclgaires 
et dans les bureaux d'gtude, tout le reste du personnel travaille au 
siSge de la Commission au 107 rue Sparks a Ottawa. 
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The Board s t a f f  i s  organized i n t o  four  func t iona l  u n i t s ,  t hese  
being t h e  Pres ident ' s  Off ice ,  Administration Division, Mater ia l  and 
Equipment Control Di rec tora te  and the Nuclear P lan t  Licensing 
Direc tora te .  An organiza t ion  c h a r t  i nd ica t ing  p r i n c i p a l  o f f i c e r s  is 
included a s  Annex 11. 

The Board i s  a s s i s t e d  i n  i t s  d u t i e s  through the  cooperation of 
o the r  f ede ra l ,  p rov inc ia l  and municipal government departments. I n  
add i t ion  t o  the  usua l  inter-governmental and in te rdepar tmenta l  
r e l a t ionsh ips ,  these  departments nominate adv i se r s ,  h e a l t h  a u t h o r i t i e s  
and inspec t ion  o f f i c e r s  f o r  appointment by the Board. Advisers, who 
may be ind iv idua l  expe r t s ,  o r  members of a s m a l l  ad hoc or major 
standing s a f e t y  advisory committee, provide advice t o  the  Board 
r e l a t i n g  t o  i t s  l i cens ing  and regula tory  functions.  Health a u t h o r i t i e s  
and inspec t ion  o f f i c e r s  have c e r t a i n  r e s p o n s i b i l i t i e s  under the  Atomic 
Energy Control Regulations, the  former t o  advise on requirements f o r  
atomic energy workers, t he  l a t t e r  t o  inspec t ,  r epor t  and a c t  on behalf  
of the  Board with regard t o  compliance of l i censees .  

3 .  MODUS OPERAND1 

The Board con t ro l s  atomic energy ma te r i a l s  and equipment through 
the  Atomic Energy Control Regulations i n  conjunction wi th  a compre- 
hensive l i cens ing  system. 

The Regulations provide a b a s i c  o u t l i n e  of ' t he  l icens ing ,  informa- 
t i o n  and inspec t ion ,  s e c u r i t y ,  h e a l t h  and s a f e t y ,  and adminis t ra t ion  and 
enforcement requirements. The h e a l t h  and s a f e t y  requirements a r e  based 
on t h e  recommendations of t he  I n t e r n a t i o n a l  Commission on Radiological 
Pro tec t ion .  I n  keeping wi th  the  "as  low a s  p rac t i cab le"  provis ion  of 
these  recommendations , the  Board r ecen t ly  e s t ab l i shed ,  f o r  a l l  l i censab le  
a c t i v i t i e s ,  a design and opera t ing  t a r g e t  of 1% of the equiva len t  
maximum permissible exposures. I n i t i a l l y ,  t h i s  t a r g e t  w i l l  be appl ied  
t o  a l l  new reac to r s ,  rad ioac t ive  waste management f a c i l i t i e s ,  o the r  
nuclear f a c i l i t i e s ,  equipment and devices, and ma te r i a l s  i n  a way 
which w i l l  r equi re  the l i censee  t o  r epor t  a l l  over - ta rge t  i nc iden t s  
f o r  Board followup ac t ion .  

The comprehensive l i cens ing  system, which includes the  b a s i c  
elements of app l i ca t ion ,  eva lua t ion ,  l i cens ing  and compliance inspec t ion ,  
has been developed through t h e  years  and is  described i n  an increas ing  
number of l i cens ing  guides f o r  the var ious  types  of prescr ibed  atomic 
energy substances and equipment. 

Prescribed atomic energy substances include uranium, plutonium, 
thorium, a l l  o the r  naturally-occurring o r  a r t i f i c i a l ly -p roduced  
rad io iso topes  and deuterium. Before dea l ing  i n  any prescr ibed  
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Le personnel de la Commission se rgpartit en quatre sections: le 
cabinet du prgsident, la Division administrative, la Direction du 
contrble des matgriaux et du matgriel et la Direction des permis aux 
usines nuclgaires (voir a l'annexe I1 l'organigramme de la Commission). 

La Commission reqoit l'aide de services fgdgraux, provinciaux et 
municipaux. Outre la collaboration habituelle inter-gouvernementale et 
interministgrielle, les ministsres dgsignent des conseillers, des auto- 
rit6s sanitaires et des inspecteurs qui sont nommgs par la Commission. 
Les conseillers, qui peuvent agir soit en tant qu'expert individuel, 
soit en tant que membre d'un cornit6 ad hoc ou d'un cornit6 permanent, 
Btudient les problhmes de sgcuritg, prodiguent des conseils a la 
Commission au sujet de la dglivrance de permis ou pour fin de rgglemen- 
tation. Les autoritgs sanitaires et les inspecteurs sont investis des 
pouvoirs que leur confkre le Rsglement sur le contrale de l'gnergie 
atomique. 
exigences a adopter pour le personnel des installations nuclgaires, les 
seconds se livrent a des inspections, font rapport et agissent au nom de 
la Commission aupres des dgtenteurs de permis. 

Les premiers se chargent de donner des conseils quant aux 

-I FONCTI O N N E M E E  

La Commission contr6le les matibres et les gquipements pour l'gnergie 
atomique en vertu du Rsglement sur le contrble de l'gnergie atomique par 
un rggime de permis. 

Le Rkglement prgvoit les exigences ggnkrales pour les permis, l'in- 
formation a fournir, les inspections, les prgcautions sanitaires et s6- 
curitaires, les lieux protgggs et enfin pour son application et son 
exgcution. Les exigences en matisre de santg et de sfiretg se fondent sur 
les recommandations de la Commission internationale de la protection ra- 
diologique. Afin de respecter le principe de l'exposition "aussi basse 
que pratiquement rgalisable", la Commission a fix6 rgcemment un objectif 
pour la conception et l'operation des installations rgglementges ?i 1% de 
l'gquivalent a l'exposition maximum autoris6e. Au dgpart, ce chiffre 
s'appliquera a tous les nouveaux rgacteurs, depbts de stockage de dgchets 
radioactifs, aux gtablissements, gquipements et dispositifs nuclQaires de 
telle sorte que le dgtenteur d'un permis devra signaler a la Commission 
toute situation dkpassant les maxima fixes pour qu'elle prenne les me- 
sures qui s '  imposent. 

Les gtapes du rgqime des permis comprennent la demande, l'gvaluation, 
les inspections avant et aprgs la dglivrance du permis. Celles-ci ont 
6tg formulges au cours des annges et sont d6taillges dans des guides qui 
couvrent spgcifiquement les sujets en cause. 

Les substances prescrites sont: l'uranium, le plutonium, le thorium 
et tous les radioisotopes naturels ou artificiels y compris le deutgrium. 
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substances,  a prospective user  must apply f o r  au tho r i za t ion  and must 
include, i n  support of h i s  appl ica t ion ,  a l l  r e l evan t  information on 
the  prescr ibed  substance, i t s  proposed appl ica t ion ,  opera t iona l ,  
s a f e t y  and phys ica l  s e c u r i t y  procedures and equipment; q u a l i f i c a t i o n s  
and experience of users ,  rad ioac t ive  waste management p lans  and 
environmental considerations.  
evaluated and a pos i t i ve  recommendation made by the  Board's s t a f f  and 
advisers ,  a l i cence  i s  i ssued  t o  the  appl icant  who must operate wi th in  
the  terms and conditions of t h a t  l i cence  and who i s  sub jec t  t o  com- 
p l iance  inspec t ions  by the  Board' s inspec t ion  o f f i c e r s .  

Af t e r  t h i s  information has  been c a r e f u l l y  

Prescribed atomic energy equipment inc ludes  nuclear r eac to r s  f o r  
research  and f o r  power production a s  w e l l  a s  p a r t i c l e  acce le ra to r s .  
F a c i l i t i e s  i n  which s i g n i f i c a n t  q u a n t i t i e s  of prescr ibed  atomic 
energy substances a r e  present ,  such a s  uranium processing and f a b r i -  
c a t i o n  p l an t s ,  heavy water p l an t s ,  large-scale i n d u s t r i a l  and medical 
i r r a d i a t o r s ,  and rad ioac t ive  waste management f a c i l i t i e s  a r e  a l s o  
sub jec t  t o  regula tory  cont ro ls .  A s  wi th  prescr ibed  substances,  t h e  
prospective user  or  Owner must apply t o  t h e  Board f o r  au tho r i za t ion  t o  
cons t ruc t  and operate such equipment and f a c i l i t i e s .  The information 
which must be submitted i n  support  of the  app l i ca t ion  includes s i t i n g ,  
design, cons t ruc t ion ,  commissioning and t e s t i n g ,  operation, opera tor  
q u a l i f i c a t i o n s ,  s a f e t y  and phys ica l  s e c u r i t y  equipment and procedures, 
rad ioac t ive  waste management, and environmental e f f e c t s .  The Board's 
s t a f f  and advisers  c a r e f u l l y  eva lua te  t h i s  information t o  ensure t h a t  
t h e  proposed equipment and i t s  use comply with the  Atomic Energy 
Control Regulations. If t h e  app l i ca t ion  i s  approved, an au tho r i za t ion  
i s  i s sued  t o  cons t ruc t  and operate the equipment sub jec t  t o  s p e c i f i c  
terms and conditions.  Board inspec t ion  o f f i c e r s  monitor t he  com- 
p l iance  and the  o v e r a l l  s a f e t y  performance of the  equipment during 
cons t ruc t ion  and operation. 

The s e c u r i t y  con t ro l  of prescr ibed  atomic energy substances and 
equipment i s  intended t o  ensure t h a t  such substances and equipment are 
sub jec t  t o  adequate phys ica l  s e c u r i t y  and t h a t  Canada's na t iona l  
p o l i c i e s  a r e  implemented. 
c o n t r o l l i n g  t h e  import and expor t  of such substances and equipment i n  
co-operation with o ther  f e d e r a l  government agencies and by car ry ing  out 
safeguards inspec t ions  under t h e  i n t e r n a t i o n a l  agreements t o  which 
Canada is  a par ty .  

I n t e r n a t i o n a l  commitments a r e  m e t  by 
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Avant d'utiliser toute substance prescrite, le futur utilisateur doit 
demander une autorisation et joindre 2t son dossier tous les renseignements 
ngcessaires sur la substance prescrite qu'il compte employer, son appli- 
cation, les prgcautions et proc6dures qu'il prgvoit pour garantir une 
exploitation sgcuritaire. 11 doit ggalement faire &at des titres de 
compgtence et de l'expgrience des responsables, indiquer quelles sont 
les dispositions qu'il prgvoit pour la gestion des dgchets radioactifs 
et les effets sur le milieu. La demande est gtudige par le personnel de 
la Commission et ses conseillers, et advenant une recommandation favo- 
rable, un permis est dglivrg au requgrant qui doit opgrer en respectant 
les conditions imposges par ledit permis tout en &ant susceptible de 
recevoir la visite d'inspecteurs nommgs par la Commission. 

Les gquipements prescrits comprennent les rgacteurs nuclgaires de 
recherches et de centrales glectriques, ainsi que les accglgrateurs de 
particules. Les 6tablissements oh l'on utilise des quantitgs importantes 
de substances prescrites telles pour le traitement et la fabrication de 
l'uranium, les usines d'eau lourde, les grands irradiateurs industriels 
et mgdicaux et les dgpats de stockage des dgchets radioactifs sont sujets 
aux contrales rgglementaires, De mGme que pour les substances prescrites, 
le futur utilisateur ou le proprigtaire de tels gquipements ou gtablisse- 
ments doit prgsenter une demande 2t la Commission pour obtenir un permis 
de construction et d'exploitation. L'information accompagnant la demande 
doit porter sur l'emplacement de l'installation, sa conception, sa cons- 
truction, sa mise en service et sur les essais, sur les titres de com- 
pgtence des opgrateurs, les prgcautions sanitaires et sgcuritaires phy- 
siques et administratives, la gestion des dgchets radioactifs et les 
effets sur le milieu. Le personnel de la Commission et les conseillers 
gtudient alors attentivement ces donnges pour veiller a ce que les ins- 
tallations et leur utilisation rgpondent aux exigences du Rbglement sur 
le contrale de l'gnergie atomique. Si la demande est approuvge, un 
permis est dglivrg sous reserve du respect des conditions imposges par 
la Commission. A cet effet, les inspecteurs de la Commission s'assurent 
au cours de la construction et du fonctionnement que les rkgles de 
securit6 ne sont pas transgressges. 

Les contr6les dont font l'objet les substances et les gquipements 
prescrits permet de veiller h ce que leur &curit6 soit physiquement 
assurge et que les r&glements canadiens soient respectgs. Les enga- 
gements internationaux sont assurgs en contralant, en collaboration avec 
les organismes fgdgraux, l'importation et l'exportation de matigres et 
d'gquipements nuclgaires, et en vgrifiant si les exigences d'utilisation 
pacifique sont respectees conformgment aux accords internationaux sign& 
par le Canada. 
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4. NUCLEAR RElACTORS 

Nuclear r eac to r s ,  except those b u i l t  and/or operated wholly by, 
fo r ,  o r  on behalf of a department o r  agency of the Government of Canada, 
m u s t  be l icensed by the Board. This l icensing i s  normally done i n  the  
s t ages  of s i te  approval, construct ion l icence and operating l icence.  

A t  the  present  t i m e ,  the following r eac to r s  a re  appropriately 
authorized o r  a r e  the subjects  of app l i ca t ion  f o r  authorizat ion.  

Sub-cr i t ical  f a c i l i t i e s  a t  University of Toronto and a t  
Ecole Polytechnique. 

Research r eac to r s  a t  McMaster University and a t  the 
University of Toronto. 

Power r eac to r s  i n  the Ontario Hydro system including s t a t i o n s  
operating a t  NPD, Douglas Point and Pickering "A" and 
s t a t i o n s  committed o r  under construct ion a t  Bruce "A" and 
"B" and Pickering "B". 

Power r eac to r s  i n  the Hydro Quebec system including Gentil ly- 
1 (cu r ren t ly  shutdown) and Gentilly-2 (under construct ion)  . 

To a s s i s t  it i n  t he  evaluation of appl icat ions f o r  such approvals 
and l icences,  t he  Board has appointed th ree  Reactor Safety Advisory 
Committees. The f i rs t  such Committee was appointed i n  1956 f o r  
Ontario p ro jec t s  and today Committees a l s o  e x i s t  f o r  Quebec and f o r  
New Brunswick p ro jec t s .  The membership of these Committees i s  described 
i n  Annex 111. The Committees a re  composed of senior  engineers and 
s c i e n t i s t s  and representat ives  of appropriate f ede ra l ,  p rov inc ia l  and 
municipal government agencies a s  re levant  t o  the locat ion of the 
p a r t i c u l a r  r eac to r  project .  The Committees a r e  a s s i s t e d  i n  t he i r  work 
by the s t a f f  of t he  Nuclear Plant  Licensing Directorate  and by a number 
of Sub-committees including Health Physics, Radiological Environment and 
Reactor Contro 1. 

Recommendations from the Reactor Safety Advisory Committees and 
from the  s t a f f  a r e  made t o  the  Board, which approves t h e  issuance of 
s i t e  approvals and construct ion and operating l icences.  Post-l icensing 
compliance inspect ion i s  performed by r e s iden t  and v i s i t i n g  inspect ion 
o f f i c e r s .  The compliance inspect ion program f o r  a f a c i l i t y  normally 
includes a review of operating logs and unusual occurrence and outage 
reports ,  submission of per iodic  and annual s a f e t y  performance r epor t s  
and per iodic  tests on and in se rv ice  inspect ion of equipment. 

Reactor operators  a r e  examined and authorized by the Board i n  
co-operation with a Reactor Operators Examination Committee, the 
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/ 
4. CENTRALES NUCLEAIRES --- 

I1 appartient a la Commission d'approuver l'emplacement de toute 
centrale nucleaire et d'en autoriser la construction et l'exploitation a 
l'aide d'un regime de permis gtabli a cette fin. 
centrales qui sont entisrement construites ou exploit6es par ou pour un 
ministsre ou organisme du gouvernement federal. 

Font exception les 

Voici la liste des centrales qui detiennent de tels permis ou pour 
lesquelles une demande de permis a 6t6 dgposge: 

Reacteurs sous-critiques de l'Universit6 de Toronto et 
de 1'Ecole Polytechnique 

Rgacteurs de recherche de 1'Universite MacMaster et de 
l'Universit6 de Toronto 

Centrales nuclgaires de 1'Hydro-Ontario: NPD, Douglas Point 
et Pickering "A" (en operation), Bruce "A" et "B" et 
Picker ing I'B I' ( a  l'gtat de projet ou en construction) 

Centrales nuclgaires de 1'Hydro-Quebec: Gentilly-1 (actu- 
ellement a l'arrst) et Gentilly-2 (en construction) 

Pour l'aider dans l'etude des demandes de permis, la Commission a 
Cree trois Comites consultatifs de la sQret6 des rgacteurs. Le premier 
a vu le jour en 1956 pour les centrales de 1'Ontario. 
maintenant un deuxi&me pour le Quebec et un troisisme pour le Nouveau- 
Brunswick. La liste des membres de ces comitgs se trouve a l'annexe 111. 
11s se composent d'ingenieurs, de scientifiques et de representants fe- 
d6raux, provinciaux et municipaux, selon l'endroit oh se trouve la 
centrale nuclgaire. 11s reqoivent la collaboration du personnel de la 
Direction des permis aux centrales nuclgaires et de plusieurs sous- 
comites, tels le sous-comit6 sur l'hygihe atomique, le sous-comit6 sur 
le milieu radiologique et le sous-comit6 de contrble des rgacteurs. 

11 en existe 

Les Comitgs consultatifs de la sQret6 des rhacteurs et le personnel 
de la Commission font des recommandations a la Commission qui approuve 
les sites choisis, et delivre les permis de construction et d'exploi- 
tation. Les inspections destinges a verifier la conformit6 des ins- 
tallations sont effectuges par des inspecteurs en poste la centrale 
ou par des inspecteurs d'Ottawa. Les programmes d'inspection com- 
prennent notamment: l'htude du journal d'exploitation, des rapports 
d'incidents et des rapports d'arret de production; on etudie aussi les 
rapports annuels qui traitent des conditions de securitg, des essais 
pgriodiques et du programme d'inspection en marche. 

Les chefs de quart et les opgrateurs de salle de comande des cen- 
trales nuclgaires subissent des examens prepares par la Commission avec 
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membership of which is  shown i n  Annex I V .  During the period 34 reactor  
operators w e r e  authorized and 240 examinations given. 

The Board is  act ive i n  the preparation of codes and l icensing 
guides and schedules t o  fur ther  improve the  l icensing procedure. 
Cooperative e f f o r t s  a re  underway on a supplementary pressure vessel  
code f o r  Canadian nuclear application. Board o f f i c e r s  are  members of 
Canadian Nuclear Association code committees i n  the areas  of concrete 
containment s t ruc tures  inservice inspection, q u a l i t y  assurance and 
r e l i a b i l i t y  and maintainabili ty.  The  Board sponsors research pro jec ts  
on dynamic codes for  sa fe ty  ana lys i s 'o f  nuclear reactors ,  emergency 
core cooling systems , flaw s e n s i t i v i t i e s  of pipe in te rsec t ions  , 
probabi l i t i es  and s e v e r i t i e s  of a i r c r a f t  crashing i n t o  nuclear power 
s t a t i o n s ,  seismic design bas is  f o r  nuclear power p lan ts ,  and non- 
s p h e t r i c  s t r e s s e s  i n  heat exchangers. 

The McMaster Nuclear Reactor continued t o  operate s a t i s f a c t o r i l y  
a t  power levels  up t o  5 megawatts (thermal) under authori ty  of a 
reactor operating licence i s sued  i n  March 1973. 

The sub-cr i t ica l  f a c i l i t y  and the Slowpoke reactor  a t  the 
University of Toronto were operated during the  period i n  accordance 
with t h e i r  respective operating licences. 

A sub-cr i t ica l  f a c i l i t y  a t  Ecole Polytechnique, Montreal, Quebec, 
was granted an operating l icence i n  March, 1974, a f t e r  rece ip t  of an 
appl icat ion and supporting documentation and a f t e r  approval by the 
Board on the recommendation of the Reactor Safety Advisory Committee 
(Quebec). 

The NPD Generating S ta t ion  a t  Rolphton, Ontario, continued routine 
operation as a power production, t ra in ing  and test  f a c i l i t y  under the  
terms and conditions of Reactor Operating Licence No.  4/72 which was 
amended during the period t o  include revised derived release l i m i t s  
f o r  rad ioac t iv i ty  i n  l iqu id  and gaseous eff luents .  

The Douglas Point Generating Stat ion,  within the Bruce Nuclear 
Power Development near Kincardine, Ontario, was operated during the 
period, except f o r  planned shutdowns, t o  generate e l e c t r i c a l  power and 
t o  supply process steam t o  the Bruce Heavy Water Plant.  A renewed 
Reactor Operating Licence No. 5/73 was issued i n  October, 1973, and 
was subsequently amended t o  include revised derived release l i m i t s  . 
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le soutien du Comitg d'examen pour les centrales nuclgaires. La liste 
des membres de ce comitg se trouve a l'annexe IV. Au cours de la pgriode 
que couvre le prgsent rapport, 34 personnes ont gt6 autorisges a occuper 
de tels postes et un total de 240 examens ont 6t6 soumis. 

La Commission s'occupe Qgalement de la rgdaction de codes et de 
guides destings a amgliorer le processus de dglivrance de permis. 
efforts conjoints sont faits a l'heure actuelle pour gtablir un code 
portant sur les appareils nuclgaires sous pression employgs dans les 
rgacteurs canadiens. Les representants de la Commission sont membres des 
comitgs de 1'Association nuclgaire canadienne qui sont charggs de la r6- 
daction de documents sur les enceintes de bgton, les inspections en cours 
d' exploitation, 1' assurance-qualitg, la fiabilitg et 1' entretien des 
installations. La Commission patronne ggalement des projets de recherche 
portant sur les sujets suivants: dgveloppement de codes dynamiques pour 
l'analyse de sgcuritg des centrales nuclgaires, dispositifs de refroi- 
dissement du coeur du rgacteur en cas d'urgence, dgfauts aux intersections 
des conduites, probabilitgs et gravitg de la chute d'un avion sur une 
centrale nuclgaire, rgsistance aux secousses sismiques des installations 
et contraintes assymgtriques dans les gchangeurs de chaleur. 

Des 

Le rgacteur de l'universite MacMaster continue de fonctionner de 
facon satisfaisante et dglivre une puissance de 5 mgqawatts (thermiques). 
Son permis d'exploitation date de mars 1973. 

Le rhcteur sous-critique et le rgacteur de type Slowpoke de 1'Uni- 
versitg de Toronto ont fonctionng cette annge conformgment aux permis 
d'exploitation qui leur ont dglivrgs. 

En mars 1?74, la Commission autorisait l'opgration du rgacteur SOUS- 
critique de 1'Ecole Polytechnique de Montrgal sur recommandation du Comitg 
consultatif de la sOret6 des rgacteurs. 

L'exploitation de la centrale nuclgaire de Rolphton en Ontario s'est 
poursuivie normalement, conformgment aux clauses du permis d'exploitation 
no 4/72 modifig cette annde pour tenir compte des revisions des limites 
dgrivges pour les rejets radioactifs liquides et gazeux. Cette centrale 
sert aussi a la formation de spgcialistes et a la conduite de certains 
tests. 

La centrale nuclgaire de Douglas Point, situge au sein du complexe 
de Bruce prSs de Kincardine, Ontario, a fonctionng pendant la pgriode 
que couvre le prgsent rapport, a l'exception d'arr$ts prgvus. Une 
partie de la vapeur produite a aliment6 la turbine tandis que le reste 
gtait dirigg vers l'usine d'eau lourde de Bruce. En octobre 1973, le 
permis d'exploitation no 5/73 pour ces installations etait renouvelg. 
I1 fut par la suite modifig pour tenir compte des revisions des limites 
dgrivges pour les rejets radioactifs. 
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The Gen t i l l y  Nuclear Power S t a t i o n ,  near Gen t i l l y ,  Quebec i s  now 
designated a s  Gentil ly-1 ( the  e x i s t i n g  s t a t i o n )  and Gentilly-2 ( the  
proposed add i t iona l  s t a t i o n )  . 

Gentil ly-1 remained shutdown during the  period wi th  i t s  heavy 
water moderator having been t r ans fe r r ed  t o  s t a t i o n s  i n  t h e  Ontario 
Hydro system. A new one-year opera t ing  l icence  was i ssued  i n  June 
1973. An app l i ca t ion  has been received f o r  renewal of t h i s  l i cence .  
During t h e  period, the  p l a n t  was modified and tested and otherwise 
prepared f o r  opera t ion  on r e c e i p t  of i t s  heavy water inventory. 

Gentil ly-2 Nuclear Power S ta t ion ,  which w i l l  be loca ted  ad jacent  
t o  Gentil ly-1 i s  a 600 megawatt ( e l e c t r i c a l )  p ressur ized  heavy water 
r eac to r .  On the  recommendation of t he  Reactor Safe ty  Advisory 
Committee (Quebec) and the  Board s t a f f ,  t he  Board approved and duly 
i ssued  t h e  s i t e  approval and the cons t ruc t ion  l icence  f o r  t h i s  s t a t i o n .  

The Pickering Generating S ta t ion ,  near Pickering, Ontario has a l s o  
been redesignated, with the  four e x i s t i n g  500 megawatt ( e l e c t r i c a l )  
u n i t s  being designated a s  Pickering "A" and the  proposed four  add i t iona l  
u n i t s ,  which w i l l  be loca ted  a t  t he  same si te,  designated a s  Pickering 
IIB I 8  . 

I n  l a t e  March, 1973, Reactor Operating Licence No. 3/73 was issued 
f o r  Pickering "A" t o  au thor ize  continued opera t ion  of u n i t s  1 t o  3 
and t o  au thor ize  s t a r t u p  and progression t o  f u l l  power of u n i t  4. F u l l  
power opera t ion  of t h i s  u n i t  was achieved on 28  May 1974 and i t  was 
declared t o  be in se rv ice  on 16 June 1974. A l l  u n i t s  have operated 
rou t ine ly  and i n  compliance with t h e i r  operating l icence  throughout 
t h e  period. The opera t ing  l icence  was a l s o  amended t o  include rev ised  
derived r e l ease  l i m i t s .  

Pickering "B" w i l l  c o n s i s t  of four  500 megawatt ( e l e c t r i c a l )  u n i t s  
of a type s i m i l a r  t o  t h a t  of t h e  Gentilly-2 reac tor .  I n  February, 1973, 
the  s i t i n g  of Pickering "B" was approved by the  Board following a pub l i c  
meeting he ld  a t  Pickering and following a recommendation from the  
Reactor Safe ty  Advisory Committee (Ontario) and the  Board s t a f f .  An 
app l i ca t ion  for a cons t ruc t ion  l icence  and the  preliminary s a f e t y  r epor t  
w e r e  received a t  the  end of t he  repor t ing  period and are being evaluated 
by t h e  Committee and t h e  Board s t a f f .  

The Bruce Generating S ta t ion ,  located wi th in  the Bruce Nuclear 
Power Development near Kincardine, Ontario, i s  a l s o  being expanded 
and t h e  four 750 megawatt ( e l e c t r i c a l )  u n i t s  cu r ren t ly  under con- 
s t r u c t i o n  a r e  now designated a s  Bruce "A" .  The proposed four  
add i t iona l  750 megawatt ( e l e c t r i c a l )  u n i t s  of the  same type a r e  
designated a s  Bruce "B". 
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Le complexe nucleaire de Gentilly, au Quebec, comprend maintenant 
deux centrales: Gentilly-1 et Gentilly-2. 

La centrale Gentilly-1 est demeuree h l'arret durant la periode 
couverte par le present rapport. L'eau lourde qui sert de modgrateur, 
a 6t6 transferee h des centrales de 1'Hydro-Ontario. En juin 1973, la 
Commission lui delivrait un nouveau permis d'exploitation d'un an. La 
Commission a requ une demande de renouvellement de ce permis. 
periode d'arret, on a apport6 certaines modifications h la centrale et 
on en a aussi profit6 pour effectuer certains essais. 
pr$te a fonctionner d&s que l'eau lourde sera retournge h Gentilly. 

Durant la 

La centrale sera 

La centrale Gentilly-2 qui sera construite pr&s de Gentilly-1 est 
du type "eau lourde pressurisee" d'une puissance de 600 megawatts (6lec- 
triques). 
rgacteurs (Qu6bec) et des spgcialistes de la Commission, cette dernihre 
a approuve l'emplacement et la construction de cette centrale. 

Sur recommandation du Comite consultatif de la stlretg des 

La centrale de Pickering pr&s de Pickering en Ontario, comprenant 
les quatre groupes actuels de 500 mggawatts (electriques), est maintenant 
appelee Pickering A. 
Pickering B. 11s seront construits pr&s des installations dejh existantes. 

Les quatre groupes projet6s porteront le nom de 

A la fin de mars 1973, Pickering A recevait son permis d'exploi- 
tation no 3/73. 11 permettait aux groupes 1 et 3 de continuer h fonc- 
tionner et donnait le feu vert au dbarrage du groupe 4 pour qu'il 
atteigne sa pleine puissance. Le 
16 juin 1974, ce groupe etait d6clare "en service". Tous les groupes 
ont fonctionne regulikement pendant toute la periode que couvre le 
present rapport en conformit6 avec leur permis d'exploitation. 
permis a Qgalement 4tg modifit5 pour tenir compte des revisions des li- 
mites derivges pour les rejets radioactifs, 

Ce qui fut rgalisg le 28 mai 1974. 

Le 

La Centrale Pickering B se composera de quatre groupes de 500 
megawatts (glectriques) d'un type comparable h celui de la centrale 
Gentilly-2, 
Pickering B par la Commission aprh une reunion publique h Pickering et 
suite a une recommandation conjointe du Comitg consultatif de la shrete 
des rgacteurs (Ontario) et des spgcialistes de la Commission. Celle-ci 
a requ h la fin de la periode couverte par le present rapport une de- 
mande de permis de construction et le rapport prgliminaire de shrete des 
installations. Ces documents sont actuellement h l'etude. 

C'est en fevrier 1973 que fut approuv6 l'emplacement de 

Un projet d'agrandissement est egalement en cours h la centrale de 
Bruce situge au sein du complexe nuclgaire de Bruce pr&s de Kincardine 
en Ontario. Les quatre r6acteurs de 750 megawatts (electriques) actu- 
ellement en construction portent desormais le nom de Bruce A. Les 
quatre autres groupes proposgs seront du m-e type et porteront le 
nom de Bruce B. 
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Bruce "A" cons t ruc t ion  continues under the  au tho r i ty  of Reactor 
Construction Licence No. 1/71. An app l i ca t ion  and supporting s a f e t y  
r e p o r t  f o r  an opera t ing  l icence  f o r  Bruce "A" have been received and 
a r e  being eva lua ted  by t h e  Reactor Safe ty  Advisory Committee (Ontario) 
and t h e  Board s t a f f .  

T h e  s i t e  eva lua t ion  r epor t  f o r  Bruce ''B" has been reviewed by 
the Reactor Safe ty  Advisory Committee (Ontario) and t h e  Board s t a f f .  
The Board gave s i t e  approval i n  March, 1974 a f t e r  publ ic  meetings had 
been he ld  i n  Kincardine and Por t  Elgin. The Board has now received 
an app l i ca t ion  and supporting r e p o r t s  for a cons t ruc t ion  l icence  f o r  
Bruce "B" and t h i s  i s  cu r ren t ly  under review by the  Committee and the  
Board s t a f f .  

During the reported period, t he  Board received letters of i n t e n t  
from Ontario Hydro f o r  a new nuclear  genera t ing  s t a t i o n  of four 750 
megawatt ( e l e c t r i c a l )  u n i t s  of the  Bruce type near Bowmanville, 
Ontario. A l e t t e r  of i n t e n t  was a l s o  received from the  New 
Brunswick E l e c t r i c a l  Power Commission f o r  a nuclear genera t ing  s t a t i o n  
of two 600 megawatt ( e l e c t r i c a l )  u n i t s  a t  a s i te s t i l l  t o  be chosen. 

5. HEAVY WATER PLANTS AND OTHER PROJECTS 

Deuterium is  a prescr ibed  substance under t h e  Atomic Energy Control 
A c t  and Regulations. Thus, t he  production of and o the r  dea l ings  i n  
i t s  p r i n c i p a l  compound, deuterium oxide (more commonly known a s  heavy 
water) a r e  con t ro l l ed  by t h e  Board. Heavy water p l a n t s  a r e  regulated 
i n  a manner s imi l a r  t o  o the r  nuclear f a c i l i t i e s  and a r e  normally 
authorized i n  the  s t ages  of s i te  approval and opera t ing  l icence .  

Canadian heavy water p l a n t s  include the  Atomic Energy of Canada 
L i m i t e d  Glace Bay Heavy Water P lan t  i n  Nova Scot ia  (being r econs t ruc t ed ) ,  
the  Canadian General E l e c t r i c  Co. L td .  Point Tupper Heavy Water P lan t  
i n  Nova Scot ia  ( i n  product ion) ,  the  Ontario Hydro Bruce Heavy Water 
P lan t  wi th in  the  Bruce Nuclear Power Development near Kincardine, 
Ontario ( 2  u n i t s  i n  production and 6 add i t iona l  u n i t s  planned),  and 
the  A t o m i c  Energy of Canada Limited Gen t i l l y  Heavy Water P lan t  near t h e  
Gen t i l l y  Nuclear Power S t a t i o n  a t  Gent i l ly ,  Quebec (planned) . 

O t h e r  p r o j e c t s  include the  Eldorado Nuclear Limited Por t  Hope 
Uranium Hexafluoride P lan t  a t  Por t  Hope, Ontario. 

Applications f o r  s i t e  approval and opera t ing  l icences  f o r  such 
p l a n t s  a r e  eva lua ted  by t echn ica l  expe r t s  with the  appropr ia te  
competence. To t h i s  end, t h e  Board has appointed f o r  each p r o j e c t ,  
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La construction de Bruce A se poursuit conformgment au permis de 
construction no 1/71. 
(Ontario) et les spgcialistes de la Commission gtudient actuellement une 
demande de permis d'exploitation pour Bruce A. 
rapport de sfiretg des installations. 

Le Comitg consultatif de la sClret6 des rgacteurs 

Elle est appuyge par un 

Les specialistes de la Commission et le Comitg consultatif ont 
ggalement gtudig l'emplacement de Bruce B. 
approuvait l'emplacement apr&s les rgunions publiques tenues a Kincardine 
et a Port Elgin. 
rapports a l'appui de la demande de permis de construction de la centrale 
Bruce B. 
Commission et les mem3xes du comit6 consultatif. 

En mars 1974, la Commission 

La Commission a maintenant r e p  une demande et des 

Ces documents sont actuellement gtudigs par le personnel de la 

Au cours de la periode que couvre le prgsent rapport, 1'Hydro-Ontario 
a fait part a la Commission de son intention de construire une nouvelle 
centrale comprenant quatre reacteurs de 750 mggawatts (glectriques) du 
type Bruce prks de Bowmanville en Ontario. De son c6t6, la Commission 
hydro-glectrique du Nouveau-Brunswick manifestait ggalement le dgsir de 
construire une centrale nuclgaire comprenant deux rgacteurs de 600 
megawatts (glectriques) sur un terrain qui n'a pas encore choisi. 

__-_I 5. USINE D'EAU LOURDE ET DIVERSES INSTALLATIONS 

Le deutgrium est une des mati&res prescrites en vertu de la Loi et 
La Commission con- du Rkglement sur le contr6le de l'gnergie atomique. 

tr6le donc la production et l'utilisation de cette substance et de son 
principal dgrivi! l'oxide de deutgrium que l'on appelle plus couramment 
eau lourde. Comme les autres installations nuclgaires, les usines d'eau 
lourde doivent donc satisfaire aux exigences de la Commission; les deux 
gtapes principales du processus d'autorisation sont l'approbation de 
l'emplacement et le permis d'exploitation. 

Les usines d'eau lourde canadiennes comprennent celle de 1'Energie 
Atomique du Canada Limitge a Glace Bay en Nouvelle-Ecosse (en recons- 
truction), celle de la Compagnie Ggngrale Electrique du Canada Limitge 
a Point Tupper en Nouvelle-Ecosse (en service), celle de 1'Hydro-Ontario 
situee dans le complexe nuclgaire de Bruce pr&s de Kincardine en Ontario 
(deux groupes de production, six autres prgvus) et celle de 1'Energie 
Atomique du Canada Limitge pr&s de la centrale nuclgaire de Gentilly, au 
Quebec ( a  l'gtat de projet). 

Les autres installations comprennent l'usine d'hexafluorure 
d'uranium de 1'Eldorado Nuclgaire Limitge a Port Hope en Ontario. 

Les demandes de permis d'exploitation de ces usines sont gtudiges 
par des experts qui posskdent la compgtence voulue. La Commission a 



- 17 - 

a Safety Advisory Committee t o  evaluate appl icat ions and t o  make 
appropriate recommendations on l icensing. Individuals a r e  appointed 
e i t h e r  a s  individual  technical  experts  o r  a s  representat ives  of 
appropriate federal ,  provincial  and municipal government departments 
o r  agencies. The Safety Advisory Committees a re  supported by the 
s t a f f  of the Nuclear Plant Licensing Directorate.  The membership of 
the Safety Advisory Committees f o r  the Glace Bay, Point Tupper, Bruce 
and Gent i l ly  Heavy Water Plants are  l i s t e d  i n  Annex V. 

To b e t t e r  define appl icat ion and l icensing requirements, a number 
of l icensing guides have been prepared, including s i t i n g ,  emergency 
procedures, and protect ion of construction workers near operating 
plants  . Post-licensing compliance inspection f o r  these p lan ts  i s  
s imilar  t o  t h a t  f o r  other  nuclear f a c i l i t i e s  and l icensees a re  required 
t o  submit comprehensive s a f e t y  performance reports.  

Reconstruction of the  Glace Bay Heavy Water Plant,  with a planned 
capacity of 400 tons per year, continued throughout the  period. A 
system t o  disperse major accidental  hydrogen sulphide releases  was 
approved by the Board on the advice of the Safety Advisory Committee. 
An appl icat ion f o r  an operating l icence has been received. 

The 400 ton per year Point Tupper Heavy Water Plant,  being operated 
under the authori ty  of Heavy Water Plant Operating Licence No. 1/73, 
was shutdown and placed i n  a "standby mode" during a labour s t r i k e  and 
an equipment modification program. The Plant has now recommended normal 
operation. 

Units 1 and 2 of the Bruce Heavy Water Plant,  with a t o t a l  capacity 
of 800 tons per year, began production during the period under Heavy 
Water Plant Operating Licence No. 2/73. On the t r a n s f e r  of ownership 
from Atomic Energy of Canada Limited t o  Ontario Hydro t h i s  l icence 
was revised and re-numbered a s  3/73. 

The s i t i n g  f o r  an extension t o  the Bruce Heavy Water Plant,  t o  
bring i t s  t o t a l  capacity t o  3200 tons per year was approved by the  
Board i n  March 1974 following an appl icat ion and s i te  evaluation 
report  from Ontario Hydro, public meetings i n  Kincardine and Port 
Elgin, and review and recommendation by the Safety Advisory Committee 
and Board s t a f f .  



- 18 - 

nomm6 a cet effet pour chaque projet un Comit6 consultatif de sfirete 
charge d'6valuer les demandes et d'6mettre des recommandations a propos 
de la dglivrance des permis. Les personnes nommees sont soit des experts 
independants,soit des representants des administrations fdderales, pro- 
vinciales ou municipales. Les Comit6s consultatifs de la sQret6 reqoivent 
l'aide du personnel de la Direction des permis aux centrales nuclgaires. 
L'annexe V donne la liste des membres des ComitQs consultatifs de la 
sfirete des usines d'eau lourde de Glace Bay, Point Tupper, Bruce et 
Gent illy. 

Afin de mieux d6finir les exigences pr6vues par les permis, la 
Commission a rgdig6 une sgrie de guides traitant du choix de l'emplacement, 
des plans d'urgence et des mesures de protection des ouvriers travaillant 
a proximite des usines en service. 
pour ces usines, aprss la delivrance du permis, sont du mQme type que 
celles qui sont rgalisges dans le cas des centrales nuclgaires et le 
requerant est tenu de presenter des rapports complets sur les conditions 
de securit6. 

Les inspections qui sont effectudes 

Les travaux de transformation de l'usine d'eau lourde de Glace Bay 
devant porter la production a 400 tonnes par annee, se sont poursuivis 
pendant toute la periode que couvre le present rapport. Un dispositif 
visant a disperser les rejets accidentels importants de sulphure d'hy- 
drogane a 6t6 approuv6 par la Commission suite a une recommandation du 
Comit6 consultatif de la sliret6. La Commission a 6galement recu une 
demande de permis d'exploitation. 

Les installations de Point Tupper produisent 400 tonnes par an et 
elles fonctionnent en vertu du permis 1/73. L'usine a 6t6 arr6t6e tem- 
porairement au cours de la pgriode faisant l'objet de ce rapport a cause 
d'une gr&ve du personnel ouvrier et de travaux de transformation. A la 
fin de cette periode, l'usine fonctionnait a nouveau normalement. 

Les groupes 1 et 2 de l'usine d'eau lourde de Bruce produisent au 
total 800 tonnes par an. 
couverte par le pr6sent rapport conform6ment au permis d'exploitation 
no 2/73. A la suite du transfert de propri6t6 de 1'Energie Atomique du 
Canada Limit6e a 1'Hydro-Ontario, ce permis a 6t6 modifig et porte pr6- 
sentement le numgro 3/73. 

La production a commence durant la p6riode 

En mars 1974, la Commission approuvait l'emplacement prevu pour un 
agrandissement de l'usine d'eau lourde de Bruce qui doit porter sa ca- 
pacite de production a 3200 tonnes par an. Cette decision a 6t6 prise 
a la suite d'une demande et d'un rapport d'gvaluation de l'emplacement 
prepare par 1'Hydro-Ontario, de rgunions publiques qui se sont deroul6es 
a Kincardine et a Port Elgin et enfin d'etudes et de recommandations du 
Comit6 consultatif de la sfiret6 et des spgcialistes de la Commission. 
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An appl icat ion for  s i te  approval for  the Gent i l ly  Heavy Water 
Plant  was received and is current ly  being evaluated by the appropriate 
Safety Advisory Committee and the Board s t a f f .  

The Port H o p e  Uranium Hexafluoride Plant operated normally a t  
a reduced r a t e  of production with no s igni f icant  sa fe ty  problems. An 
appl icat ion was received, evaluated by the Safety Advisory Committee 
and Board s t a f f  and approved by the Board f o r  the Phase I expansion 
programwhich increased capacity from 2750 t o  3200 tons per year of 
uranium. Uranium Hexaf1uori.de Operating Licence No.  2/73 was i s sued  
t o  authorize continuing operation of the expanded plant.  The member- 
sh ip  of the Port  H o p e  Uranium Hexafluoride Plant Safety Advisory 
Committee is l i s t e d  i n  Annex V I .  

6. PARTICLE ACCELERATORS 

Par t ic le  accelerators  a r e  machines capable of accelerat ing charged 
p a r t i c l e s  such a s  e lectrons and ions, i n  e l e c t r i c  o r  magnetic f i e l d s  
and d i rec t ing  beams of these p a r t i c l e s  a t  selected ta rge ts .  Primary 
and secondary beams may be used f o r  research, medical, i n d u s t r i a l  and 
ana ly t ica l  purposes. Radiation hazards may r e s u l t  from such beams and 
t a r g e t s  and from induced a c t i v i t y  i n  machine components and i n  the  a i r  
and the walls of the room surrounding such equipment. 

The possession, operation, use, manufacture, supply and disposal  
of p a r t i c l e  accelerators  must be authorized by the Board under the 1970 
Par t ic le  Accelerators Order. Applications f o r  p a r t i c l e  accelerator  
f a c i l i t i e s  and f o r  design-type approvals a re  evaluated by the  Board 
and i t s  advisers p r i o r  t o  the issuance of the appropriate l icence o r  
approval. The adviser for  s i t i n g ,  construction and operation of 
p a r t i c l e  accelerator  f a c i l i t i e s  i s  the Accelerator Safety Advisory 
Committee, the  membership of which i s  l i s t e d  i n  Annex V I I .  

During the period, agreement was reached with Health and Welfare - 
Canada f o r  the establishment of the AECB/H&W-C J o i n t  Advisory Committee 
for  Type Approval of Accelerators. The mandate of the Committee i s  t o  
make recommendations t o  i t s  sponsors with regard t o  the s a f e t y  aspects 
of accelerators  designed, manufactured or imported f o r  use i n  Canada and 
which accelerators  may come within the ambit of the Atomic Energy 
Control Regulations, the Radiation Emitting Devices Act and the Food 
and Drug A c t .  The  membership of t h i s  Committee i s  shown i n  Annex V I I I .  
This Committee has incorporated the former sub-committee of the  
Accelerator Safety Advisory Committee f o r  type approval of accelerators .  

Applications f o r  l icensing of p a r t i c l e  accelerator  i n s t a l l a t i o n s  
within the  establishments of Atomic Energy of Canada Limited (AECL) are  
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Le (*amit6 consultatif approprig et les spgcialistes de la Commission 
gtudient prgsentement une demande d'gvaluation de l'emplacement pour l'u- 
sine d'eau lourde de Gentilly. 

L'usine d'hexafluorure d'uranium de Port Hope a fonctionng normalement 
mais au ralenti sans aucun probleme de sgcuritg, Les spQcialistes de la 
Commission et le Comitg consultatif ont approuv6 la premiere tranche des 
travaux d'agrandissement qui doit permettre de faire passer la production 
d'uranium de 2750 tonnes h 3200 tonnes par an. 
le dmit a l'usine agrandie de fonctionner sans interruption. L'annexe VI 
donne la liste des membres du Comitg consultatif charge de la &curit& 
de l'usine d'hexafluorure d'uranium de Port Hope. 

Le permis no 2/73 donne 

6. ACCI$Ll&ATEURS DE PARTICULES 

Les accglgrateurs de particules sont des appareils qui permettent 
d'acc6lQrer des particules chargges glectriquement, come les glectrons 
et les ions, grace a des champs glectriques ou magngtiques et de les 
diriger vers une cible. Les faisceaux primaires et secondaires peuvent 
servir h la recherche, a la mgdecine, au secteur industriel et h l'analyse 
de la mati&re, 
engendrges provenant directement ou indirectement des faisceaux, des 
cibles, de l'air et des murs de la pi&ce oil se dgroulent les opgrations. 

Des radiations dangereuses pour la sante peuvent Qtre 

En vertu de l'ordonnance de 1970 sur les accglgrateurs de particules, 
il est ngcessaire d'obtenir l'autorisation de la Commission pour dgtenir, 
faire fonctionner, utiliser, fabriquer, fournir et dgsaffecter un accg- 
lQrateur de particules. 11 faut, avant la dglivrance d'un permis,deposer 
une demande auprss de la Commission qui se reserve le droit d'approuver 
l'installation et le type de l'appareil, C'est le Comitg consultatif 
chargg de la saret6 qui se charge d'gtudier la question de l'emplacement, 
de la construction et du fonctionnement d'un accglgrateur de particules, 
La liste des membres de ce Comitg se trouve h l'annexe VII. 

Pendant la pgriode que couvre le prgsent rapport, la Commission 
s'est entendue avec le ministkre de la Sante et du Bien-Gtre social pour 
creer un comit6 mixte chargg de l'homologation des types d'accglerateurs, 
11 est chargg de formuler des recommandations auprss des organismes in- 
tgressgs sur la sQret6 des accglgrateurs concps, fabriqugs ou importgs, 
destings a $tre utilisgs au Canada. Ces appareils sont susceptibles de 
relever du RBglement sur le contr6le de l'gnergie atomique, de la Loi 
sur les dispositifs Qmettant des radiations et de la Loi sur les aliments 
et drogues, La liste des membres de ce Comitg se trouve a l'annexe VIII, 
Ce comitd a fusionnd avec l'ancien sous-comitg consultatif chargg de 
l'homologation des divers types d'accglgrateurs. 

C'est le Comitg charge de la sQret4 des accglgrateurs de 1'Energie 
Atomique du Canada Limitge qui Btudie les demandes de permis pour les 
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evaluated by the AECL - Accelerator Safe ty  Committee, t he  membership of 
which includes a Board o f f i c e r .  Recommendations from t h i s  Committee a r e  
submitted t o  the  Board f o r  appropr ia te  l i cens ing  ac t ion .  

During the  period, Accelerator Licences w e r e  i s sued  f o r  the  
following i n s t a l l a t i o n s :  

Linear acce le ra to r  a t  t h e  Ontario Cancer I n s t i t u t e ,  Toronto, 
Ontario. 

Accelerator f a c i l i t i e s  a t  Commercial Products, Atomic Energy 
of Canada L i m i t e d ,  Ottawa, Ontario. 

Racetrack microtron acce le ra to r  a t  University of Western 
Ontario, London, Ontario. 

TRIUMF ion  source i n j e c t i o n  system and c e n t r a l  region 
model acce le ra to r  a t  University of B r i t i s h  Columbia, 
Vancouver, B r i t i s h  Columbia. 

Accelerator f a c i l i t i e s  a t  Chalk River Nuclear Laboratories , 
A t o m i c  Energy of Canada L i m i t e d ,  chalk River, Ontario. 

Neutron generator a t  Sc in t r ex  L i m i t e d ,  Concord, Ontario. 

Neutron generator a t  I n s t i t u t e  of Nuclear Engineering, 
E c o l e  Polytechnique, Montreal, Quebec. 

The eva lua t ion  of the  s a f e t y  r epor t  f o r  t h e  T R I W  cyc lo t ron  
f a c i l i t y  is  being continued by the  Accelerator Safe ty  Advisory 
Committee and the  Board s t a f f .  

A research  agreement was en te red  i n t o  i n  support of acce le ra to r  
l i cens ing  f o r  a study of sh i e ld ing  f o r  14 MeV neutrons. 

7 .  RADIOACTIVE WASTE MANAGEMENT 

Radioactive wastes o r i g i n a t e  from a number of sources including 
processing and f a b r i c a t i o n  of nuc lear  f u e l  mater ia l s ,  opera t ion  of 
nuclear f a c i l i t i e s  such a s  r eac to r s  and acce le ra to r s ,  and i n  the 
production and use of rad io iso topes .  Normally, l imi ted  amounts of 
low-level gaseous and l i q u i d  wastes from such sources may be s a f e l y  
disposed of i n  e f f l u e n t  streams under c l o s e l y  con t ro l l ed  conditions.  
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accQlQrateurs devant Btre opQrQs au sein des installations de cette so- 
cietQ, 
recommandations sont adressQes B cette dernibre pour la dQlivrance des 
permis. 

I1 compte parmi ses menibres un spgcialiste de la Commission. Ses 

Au cours de la pgriode que touvre le prQsent rapport, des permis 
ont 6t6 d6livrQs pour les installations suivantes: 

AccQlQrateur linQaire de 1'Institut de cancQrologie de 
l'Ontario B Toronto (Ontario) 

Groupe d'accglgrateurs aux Produits commerciaux de 
1'Energie Atomique du Canada Limitge a Ottawa (Ontario) 

Microtron de 1'UniversitQ de Western Ontario a 
London (Ontario) 

Dispositif d'injection d'ions pour le cyclotron TRIUMF 
et modele de la rggion centrale de l'acc6lQrateur a 
l'Universit6 de Colombie-Britannique B Vancouver (Colombie- 
Brit annique) 

Groupe d'accQlQratyrs au Centre de recherche nucleaire de 
Chalk River de 1'Energie Atomique du Canada Limitge, 
Chalk River (Ontario) 

GQnQrateur de neutrons de la Scintrex Limited B 
Concord (Ontario) 

GQn&rat,eur de neutrons de 1'Institut de genie nuclgaire 
de 1'Ecole Polytechnique de Montrgal (QuQbec) 

Le Comitg consultatif chargQ de la sQretQ et le personnel de la 
Commission poursuivent l'Qtude du rapport sur la sQret6 du cyclotron 
TRIUMF. 

Un accord a 6tQ conclu pour autoriser une Qtude des blindages pour 
les neutrons de 14 MeV. 

7.  GESTION DES D~CHETS RADIOACTIFS 

Le traitement et la fabrication des combustibles nuclgaires, le 
fonctionnement des installations nuclgaires (rgacteurs et accQlQrateurs) 
et la prgparation et l'utilisation de radioisotopes produisent des 
dechets radioactifs, En rkgle ggngrale, des quantitQs limitges 
d'effluents liquides et gazeux peuvent Btre rejetgs, en toute sQcuritQ, 
dans les cours d'eau dans des conditions gtroitement contr6lges. Les 
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Low-level organic wastes may be incinerated i n  specially-designed and 
carefully-monitored f a c i l i t i e s  . Other wastes a re  stored, a f t e r  
su i tab le  processing and packaging, a t  radioactive waste management 
f a c i l i t i e s .  

Such f a c i l i t i e s ,  as  l icensed by the Board, are located a t  the 
Bruce Nuclear Power Development (BNPD) near Kincardine, Ontario and 
a t  the Defence Research Establishment near Suff ie ld ,  Alberta. Sites 
located near and operated i n  conjunction with the Douglas Point 
Generating S ta t ion  within BNPD and the Gent i l ly  Nuclear Power S ta t ion  
near Gentil ly,  Quebec a re  cur ren t ly  authorized by the Reactor Operating 
Licences f o r  the respective reactors.  

Applications for  the s i t i n g ,  construction and operation of waste 
management f a c i l i t i e s  a re  evaluated by Board s t a f f  i n  cooperation with 
an Ad  Hoc Advisory C o m m i t t e e .  
period re la ted  to: 

Licensing act ions during the reported 

S i t e  approval and construction and operating l icences f o r  
Stage I of BNPD S i t e  No. 2 ( the pr inc ipa l  BNPD waste 
management s i t e ) .  

Application f o r  a separate operating l icence f o r  the BNPD 
S i t e  No. 1 (formerly designated a s  the Douglas Point 
Generating S ta t ion  waste management site). 

Incinerat ion of low-level contaminated organic l iquids .  

An e a r l i e r  appl icat ion f o r  si te approval f o r  a waste 
management f a c i l i t y  i n  B r i t i s h  Columbia was refused 
because the proposed s i te  was found t o  be unsuitable. 

A guide f o r  the l icensing of radioactive waste management f a c i l i t i e s  
has been prepared and issued. 
l icensing requirements including retr ievable ,  solid-form storage. 

This guide out l ines  a number of basic  

8. PmSCRIBE33 SUBSTANCES 

Prescribed substances, which include uranium, plutonium, thorium, 
a l l  other  radioactive isotopes,  and deuterium are  control led i n  the 
i n t e r e s t s  of heal th  and safe ty  and securi ty .  

The cont ro l  of the export of prescribed equipment i s  a l s o  outlined 
i n  t h i s  section. 
following Section 9. 

The cont ro l  of radioisotopes i s  described i n  the  
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dgchets organiques B faible radioactivitg peuvent $tre incin6rQs dans des 
installations spgciales et sous surveillance attentive. 
sont stockes apres avoir 6t6 traitgs et emballes dans les depbts pour la 
gestion des dechets radioactifs. 

Les autres dgchets 

Des permis ont 6t6 delivres par la Commission pour les depbts situes 
au sein du complexe nucl6aire de Bruce pr&s de Kincardine en Ontario, et 
au Centre de recherche pour la defense pres de Suffield en Alberta. L'au- 
torisation des depots utilises par les centrales de Douglas Point au 
complexe nucleaire de Bruce et celle de Gentilly est comprise h mgme 
le perds  de la centrale respective. 

Les demandes pour l'autorisation, la construction et le fonction- 
nement des dgpbts de gestion des dgchets radioactifs sont 6tudi6es par 
la Commission et un Comit6 consultatif ad hoc. Pour la periode que 
couvre le present rapport, ces etudes ont port6 sur: 

L'Autorisation pour l'emplacement, la construction et le permis 
d'exploitation de la premiere tranche du depbt no 2 au com- 
plexe nucleaire de Bruce. Ce depot sera le plus important 
B cet endroit. 

Une demande de permis d'exploitation &pare pour le dQp6t 
no 1 au complexe nucleaire de Bruce (anciennement appele 
dgpbt de Douglas Point). 

L'incin6ration de liquides organiques de faible radio- 
activitg. 

La demande pour l'approbation d'un site propre au stockage 
de dechets radioactifs en Colombie-Britannique, laquelle a 6t6 
refus& le lieu n'gtant pas approprig. 

Un guide sur la dglivrance de permis pour les depbts de d6chets ra- 
11 traite des exigences B satisfaire dioactifs a &te pr6par6 et publie., 

pour obtenir un permis, dont le stockage des d6chets sous forme solide 
et leur recouvrement ultgrieur. 

8. SUBSTANCES PRESCRITES 

Les substances prescrites comprennent l'uranium, le plutonium, le 
thorium, tous les autres isotopes radioactifs et le deutgrium. Elles 
sont contrblges au nom de la santQ et de la securitg de la nation. 

Le present paragraphe traite Qgalement du contrble de l'exportation 
des gquipements nuclgaires prescrits. 
la question du contrble des radioisotopes. 

Le paragraphe 9 qui suit Bvoque 
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Prescribed .substances are  controlled through a comprehensive 
l icensing system i n  the in t e re s t s  of heal th  and safety,  from production 
through processing, fabr icat ion,  and end use. 

The Board controls  the exploration for  and mining and mil l ing of 
uranium through a system of exploration and mining permits. 
the period, 3 new exploration p e r m i t s  were issued, bringing the t o t a l  
number i n  force a t  the end of the period t o  60. 
w e r e  issued, thus the number of act ive permits remained a t  5 a t  the 
end of the period. During the calendar year 1973, Canadian uranium 
mines i n  Ontario and Saskatchewan produced approximately 4,800 tons 
of U3O8 concentrate . 

During 

N o  new mining permits 

Radiological heal th  and safety i n  uranium mines and m i l l s  is  
controlled by the Board i n  cooperation with the appropriate provincial  
departments of health,  mines and environment. 
an expert  consultant t o  a s s i s t  i n  t h i s  area. 

The Board has engaged 

Uranium i s  used primarily f o r  nuclear reactor fuels ,  although a 
small amount i s  used fo r  other commercial applications.  Thorium is 
used primarily i n  commercial applications while plutonium, which is 
obtained from foreign-processed Canadian i r rad ia ted  reactor  fue ls  i s  
beginning t o  be used for  nuclear reactor  experimental fuels .  

The processing, fabr icat ion,  use  and other dealings i n  these 
materials a re  controlled through a comprehensive l icensing system. 
Seventy-f ive Prescribed Substance Licences were issued during the 
period t o  41 d i f fe ren t  licensees, bringing the t o t a l  i n  force a t  the 
end of the period t o  61. 

Where such prescribed substances include spec ia l  f iss ionable  
substances such a s  uranium enriched i n  the U-233 and U-235 isotopes 
and plutonium, addi t ional  precautions must be taken t o  ensure tha t  
such materials do not achieve c r i t i c a l i t y  during t h e i r  processing and 
fabrication. In such cases, the authorization by the Board is  i n  the 
form of a Special Fissionable Substance Licence of which 15 w e r e  issued 
during the period t o  9 d i f fe ren t  l icensees,  bringing the t o t a l  i n  force 
a t  the end of the period t o  12 .  

The Canadian nuclear program is subject t o  accountabili ty control  
and inspection by of f icers  of the Internat ional  Atomic Energy Agency 
(IAEA) under the safeguards agreement entered i n t o  by Canada i n  1972 
under the terms of the Non-Proliferation Treaty. Board o f f i ce r s  may 
accompany the IAEA o f f i ce r s  on t h e i r  Canadian inspections. 
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La dglivrance de permis portant sur la production, le traitement, 
la fabrication et l'utilisation des substances prescrites permet d'exer- 
cer un contrble sur celles-ci. 

La Commission contr8le la prospection miniere de l'uranium, son 
extraction et sa preparation toujours grace aux conditions impos6es par 
la d6livrance des permis, Durant la p6riode que couvre le present 
rapport, la Commission d6livrait trois nouveaux permis de prospection, 
ce qui porte le total a soixante. Par contre, aucun nouveau permis 
n'gtait d6livr6 pour l'extraction (on en compte cinq au total). Au cours 
de l'ann6e civile 1973, les mines canadiennes d'uranium en Ontario et 
dans la Saskatchewan ont produit environ 4800 tonnes d'U308 concentr6. 

La Commission, en coop6ration avec les ministgres provinciaux de 
la sant6, ceux des mines et de l'environnement, contralent la s6curit6 
et la sante du personnel travaillant dans les mines et les moulins. La 
Commission a retenu les services d'un expert-conseil dans ce domaine. 

L'uranium sert principalement de combustible pour les rgacteurs. 
Seule une petite quantit6 de cette substance est utilis6e pour d'autres 
applications commerciales, Le thorium a avant tout des applications 
commerciales tandis que le plutonium, qui est obtenu a partir de com- 
bustible canadien trait6 a l'etranger, commence a servir c o m e  combus- 
tible expgrimental dans les centrales nucl6aires. 

I1 faut, pour traiter, fabriquer et utiliser ces substances pres- 
crites, obtenir un permis, ce qui permet leur contr8le. Au cours de la 
p6riode que couvre le prdsent rapport, soixante quinze permis ont 6t6 
d6livr6s a quarante et un exploitants, ce qui porte le total a soixante 
et un. 

Lorsque les substances prescrites sont aussi fissiles, c o m e  
l'uranium enrichi (isotopes U-233 et U-235) et le plutonium, des pr6- 
cautions supplementaires doivent etre prises pour veiller h ce qu'elles 
n'atteignent pas la criticit& au cours de leur traitement ou de leur 
fabrication. Dans ce cas, l'autorisation de la Commission se pr6sente 
sous la forme d'un permis special (substance fissile sp6ciale) dont 
quinze ont 6tB dQlivr6s au cours de la presente p6riode a neuf exploitants 
diffgrents. Douze permis 6taient en vigueur a la fin de la periode. 

Le programme nucl6aire canadien est place sous le contr8le de 
1' Agence internationale de 1' Qnergie atomique (IAEA) conformement a 
l'accord sign6 par le Canada en 1972 a la suite du Trait6 de non- 
prolif6ration. Les agents de la Commission peuvent accompagner les 
experts de 1'IAEA lors de leurs inspections des installations canadiennes. 
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Certain prescribed substances and equipment a re  subject t o  import 
and export control.  Import i s  controlled by the Board i n  cooperation 
with the Department of National Revenue. 
cooperation with the Department of Industry, Trade and Commerce. The 
Board is the coordinating body fo r  the review of contracts  for  the 
export of Canadian uranium t o  ensure t h a t  such contracts  comply with 
the terms of Canadian policy. 

Export i s  controlled i n  

To f u l f i l l  Canadian policy requirements, cer ta in  prescribed 
substances and equipment exported from Canada are  subject t o  
accountabili ty control  and inspection i n  the receiving country. 
Inspections a re  undertaken by IAEA inspectors,  where an IAEA safeguards 
agreement &xis t s ,  o r  by Board o f f i ce r s ,  where importing countries have 
not concluded an IAEA safeguards agreement but have agreements with 
Canada fo r  cooperation i n  the peaceful uses of atomic energy. 

Instrumentation is  being developed t o  f a c i l i t a t e  safeguards 

Resistant Unattended Safeguards Techniques) continued through the 
period. Experiments a t  the NPD Generating Stat ion were ended and 
addi t ional  reactor  power and fue l  t ransfer  monitoring equipment has 
been in s t a l l ed  a t  the Pickering Generating Station. Further instru-  
mentation e f f o r t  was i n i t i a t e d  during the period with the signing of 
a j o i n t  IAEADestinghouse Canada Limited/Board contract  re la t ing  t o  
spectroscopy fo r  f u e l  surveil lance.  

' inspection. The Canada-USA cooperative program known a s  TRUST (Tamper 

9 RADIOISOTOPES 

Dealings i n  radioisotopes a re  controlled by the Board primarily 
fo r  heal th  and safe ty  reasons through a comprehensive l icensing system 
which a l so  includes control  of the import and export of these materials.  

A radioisotope licence, normally val id  fo r  two years, i s  issued 
only a f t e r  the  Board and i t s  advisers i n  the Radiation Protection 
Bureau, Health and Welfare-Canada are  s a t i s f i e d  tha t  the applicant is 
qua l i f ied  and equipped t o  use the material  sa fe ly  and properly. If  an 
appl icat ion involves the use of radioisotopes fo r  medical purposes, it 
i s  reviewed by the Advisory Committee on the Cl in ica l  Uses of Radio- 
isotopes of Health and Welfare-Canada and it is  a l so  checked t o  ensure 
compliance with the Food and Drug Act and Regulations. 

To complement the technical advice received from the Radiation 
Protection Bureau and from the Materials and Equipment Control 
Directorate,  several  ad hoc advisory committees have been appointed. 
These advisory committees evaluate applications submitted fo r  large- 
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Certaines substances et certains 6quipements prescrits sont soumis 
a un contrble au niveau de l'exportation et de 1' importation, L' impor- 
tation est contr816e par la Commission et le ministare du Revenu national, 
et l'exportation par la Commission et le ministere de 1'Industrie et du 
Commerce. La Commission coordonne la revue des contrats d'exportation 
d'uranium canadien pour leur conformit6 aux exigences canadiennes en la 
matiare, 

Pour satisfaire aux exigences canadiennes, certaines substances 
prescrites et certains Qquipements export6s par le Canada doivent dtre 
contrbl6s et inspect& chez l'importateur. Ce sont soit les inspecteurs 
de 1'IAEA qui sont charg6s de cette t%che lorsqu'un accord a 6t6 sign6 
avec le pays importateur, soit les agents de la Commission lorsque l'im- 
portateur n'a sign6 aucun accord mais coopere avec le Canada pour l'uti- 
lisation pacifique de 1'6nergie nuclQaire. 

Des techniques sont en cours d'6laboration pour faciliter les ins- 
pections, 
(Tamper Resistant Unattended Safeguard Technique) s'est poursuivi tout 
au long de la p6riode que couvre le pr6sent rapport. Les exp6riences 
entreprises a la centrale de Rolphton sont termin6es. Des additions ont 
6t6 faites a 1'6quipement install6 a la centrale de Pickering pour la 
surveillance de la puissance du r6acteur et le transfert du combustible. 
Un contrat vient d'Qtre sign6 entre l'IAEA, la Compagnie Westinghouse du 
Canada et la Commission pour d6velopper des instruments pour la sur- 
veillance du combustible par spectroscopie. 

Le programme am6ricano-canadien de collaboration appel6 TRUST 

9, RADIOISOTOPES 

La Commission exerce un contrble sur l'utilisation des radioisotopes 
pour des questions de sant6 et de s6curit6, par un r6gime de permis qui 
couvre aussi leur importation et exportation. 

Un permis pour les radioisotopes, valide normalement pendant deux 
ans, est d6livr6 par la Commission lorsque de l'avis de ses conseillers 
du Bureau de la radioprotection (ministare de la Sant6 et du Bien-Btre) 
le futur utilisateur posshde la comp6tence voulue et le materiel qui 
convient pour utiliser correctement et en toute s6curitQ la matiere en 
question. Si la demande porte sur une utilisation medicale des radio- 
isotopes, elle est 6tudi6e par le Comit6 consultatif du ministare de la 
Sant6 et du Bien-$tre charg6 des utilisations cliniques des radioisotopes 
et doit Qtre conforme a la Loi et au RBglement sur les aliments et 
drogues, 

Pour compl6ter l'aide technique reGue du Bureau chargQ de la radio- 
protection et de la Direction chargee du contrble des substances et des 
Qquipements, plusieurs comit6s consultatifs ad hoc ont 6t6 cr66s. 11s 
6tudient les demandes portant sur l'utilisation a grande 6chelle ou 
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s c a l e  o r  unusual uses of radioisotopes, such a s  rad io iso tope- fue l led  
power genera tors ,  nuclear-powered ca rd iac  pacemakers, and major 
i r r a d i a t o r  f a c i l i t i e s .  

During t h e  period, nuclear-powered ca rd iac  pacemakers w e r e  
au thor ized  f o r  l imi t ed  d i s t r i b u t i o n  and implantation i n  Canada. The 
l i cens ing  requirements f o r  smoke de tec to r s  conta in ing  rad ioac t ive  
ma te r i a l s  w e r e  rev ised  t o  requi re  ind iv idua l  l i cens ing  only f o r  
manufacturers and importers and t o  provide a genera l  l i cence  t o  
au thor ize  end use. 

During the  per iod ,  1732 rad io iso tope  l icences  and 2,137 l icence  
amendments w e r e  i s sued  f o r  domestic app l i ca t ions  and 284 rad io iso tope  
l i cences  and amendments w e r e  issued f o r  the  supply of rad io iso topes  
f o r  export. The number of shipments of rad io iso topes  by Canadian 
supp l i e r s  and d i s t r i b u t o r s  during t h e  period was 52,093 a s  compared 
wi th  50,090 i n  the  previous period. Of t h i s  number, 805 involved 
expor t  shipments compared with 533 i n  the  previous period. Import 
shipments t o t a l l e d  3,197 compared wi th  2,893 i n  the  previous period. 

10. TRANSPORTATION 

The t r anspor t a t ion  of rad ioac t ive  prescr ibed  substances i s  
con t ro l l ed  through t h e  Shipping Containers Order published i n  1963. 
This Order r equ i r e s  t h a t  t h e  packaging and shipment of such substances 
s h a l l  comply with the  regula t ions  of the  t r anspor t a t ion  s a f e t y  
regula tory  a u t h o r i t i e s ,  o r ,  where such r egu la t ions  do no t  e x i s t ,  wi th  
requirements as t h e  Board may prescr ibe .  

Canadian regula t ions  f o r  the  t r anspor t a t ion  of rad ioac t ive  ma te r i a l s  
a r e  based on the recommendations of t he  I n t e r n a t i o n a l  Atomic Energy 
Agency ( IAEA) .  Board o f f i c e r s  have p a r t i c i p a t e d  i n  t h e  recent  r ev i s ion  
of these  recommendations which was published i n  1973. Prepara t ions  are 
c u r r e n t l y  being made towards the  adoption of t hese  recommendations i n t o  
Canadian regula t ions  during 1974. Board o f f i c e r s  a l s o  cooperated with 
o ther  na t iona l  a u t h o r i t i e s  and with i n t e r n a t i o n a l  t r anspor t a t ion  
organiza t ions  wi th  regard t o  the  implementation of the  IAEA recommendations. 

The Board's r o l e  i n  t h e  t r anspor t a t ion  of rad ioac t ive  ma te r i a l s  
is  t o  serve a s  a t echn ica l  adv i se r  t o  the  regula tory  a u t h o r i t i e s  
including t h e  Railway Transport Committee of the  Canadian Transport  
Commission f o r  r a i l  t r anspor t ,  t h e  Marine Safe ty  Branch of the 
Ministry of Transport  f o r  marine t r anspor t ,  the  F l i g h t  Standards and 
Regulations Division of t h e  Ministry of Transport f o r  a i r  t r anspor t ,  and 
t h e  Canada Post O f f i c e  f o r  p o s t a l  transmission. Since no f e d e r a l  o r  
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inhabituelle des radioisotopes, tels les generateurs isotopiques, les 
piles isotopiques pour stimulateurs cardiaques et grandes installations 
d' irradiation. 

Au cours de la periode que couvre le present rapport, les stimu- 
lateurs cardiaques a pile isotopique ont fait l'objet d'une distribution 
limitee au Canada. Les exigences pour l'obtention de permis pour les 
dgtecteurs de fum6e contenant des substances radioactives ont &ti5 modi- 
fiees, de sorte que seulement les fabricants et les importateurs doivent 
obtenir un permis &pare; alors l'utilisation finale est autorisee sous 
un permis g6ngral. 

Pendant la periode que couvre le present rapport, il a 6t6 delivre 
1732 licences pour les radioisotopes et 2137 modifications ont 6te 
effectuees pour les applications au Canada et l'on compte 284 permis et 
modifications pour la fourniture de radioisotopes h l'exportation. Les 
fournisseurs et les distributeurs canadiens ont effectue 52093 expg- 
ditions contre 50090 au cours de la periode precgdente. Ce chiffre 
comprend 805 expeditions pour l'exportation contre 533 au cours de la 
periode precedente. Quant au nombre d'expeditions pour l'importation, 
elles s'elkvent a 3197 contre 2893 pendant la periode precedente. 

C'est l'ordonnance de 1963 sur les contenants d'expedition qui regit 
le transport des substances prescrites. D'aprss ce texte, l'emballage 
et l'expgdition de ces substances doit Stre conforme au rsglement sur le 
transport rendu par l'autorite compgtente ou, s'il n'existe pas pareil 
texte, conforme aux exigences de la Commission. 

Le reglement canadien sur le transport de substances radioactives 
se fonde sur les recommandations de 1'Agence internationale de l'energie 
atomique. Les agents de la Commission ont participe h la dernisre modi- 
fication de ces recommandations qui a &ti! publiee en 1973. Des dispo- 
sitions sont actuellement prises pour que le Canada incorpore en 1974 
ces recommandations dans sa rkglementation. Les agents de la Commission 
ont egalement collabor& avec d'autres organismes nationaux et des so- 
cietes internationales de transport pour faire appliquer les recomman- 
dations de 1'IAEA. 

La Commission joue le r61e de conseiller technique auprss des or- 
ganismes charges du transport des matisres radioactives come le Comite 
du transport ferroviaire de la Commission canadienne des transports 
(pour le transport par chemin de fer), la Direction de la s6curitg ma- 
ritime du ministere des Transports (pour le transport maritime), la 
Division des normes et rsglement de vol du ministsre des Transports 
(pour le transport aerien) et les Postes canadiennes pour les envois 
postaux. Puisqu'il n'existe pas de texte rsglementaire detail16 au 
niveau fgderal et au niveau provincial sur le transport par route de 
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provincial  sa fe ty  regulatory au thor i t ies  have ye t  promulgated detai led 
regulations fo r  the road t ransport  of radioactive materials,  the  Board 
serves i n  an act ing role  a s  the regulatory authori ty  for  t h i s  mode. 
The Board a l so  a s s i s t s  package designers and manufacturers, shippers, 
ca r r i e r s ,  and t ransport  f a c i l i t y  operators by providing information on 
the regulatory requirements. 

The regulations require tha t  packages fo r  radioactive materials 
meet ce r t a in  performance c r i t e r i a  r e l a t ive  t o  normal and accident 
conditions of transport  without s ign i f icant  loss  of shielding and 
containment. 
regulatory c r i t e r i a .  
and shipping procedures a re  evaluated by Board of f icers  fo r  regulatory 
compliance and, i f  sa t i s fac tory ,  a re  duly c e r t i f i e d  by the Board and 
the appropriate modal regulatory authori t ies .  

Shipping procedures mus t  a l so  comply with cer ta in  
Applications for  approval of package designs 

The Board coordinates i t s  a c t i v i t i e s  with other appropriate federal  
and provincial  departments through the Interdepartmental Working Group 
on IAEA Regulations and the Coordinating Committee on Dangerous Goods, 
both sponsored by the Ministry of Transport. 

11. SECURITY 

The Board has respons ib i l i t i es  for  the regulatory and technical 
aspects of physical securi ty  of prescribed substances and equipment, 
national and internat ional  securi ty  of s t r a t eg ic  prescribed substances 
and equipment, and f o r  the securi ty  of c lass i f ied  atomic energy 
information . 

fo r  

The carrying out of the f i r s t  two respons ib i l i t i es  i s  described i n  
other sections of t h i s  Report. 
securi ty  of prescribed substances and equipment i s  under preparation. 

A licen,sing guide fo r  the physical 

ALthough most atomic energy information is  now declassif ied,  
Board continues t o  exercise i t s  respons ib i l i t i es  under the Atomic 
Energy Control Regulations and internat ional  agreements fo r  the 
remaining c l a s s i f i ed  information. 

the 

12 .  GRANTS I N  A I D  FOR RESEARCH 

The Atomic Energy Control Act authorizes the Board t o  award grants 
fo r  basic  and applied research i n  atomic energy. 
awarded annually on the bas is  of recommendations by the Jo in t  National 
Research Council/Atomic Energy Control Board Visi t ing Committee, 
membership of which is  l isted i n  Annex I X .  
i s  t o  assess  applications fo r  atomic energy grants and t o  make appropriate 
recommendations t o  both the National Research Council and the Atomic 
Energy Control Board for  t h e i r  respective grant programs. 

These grants  a re  

the 
The mandate of t h i s  Committee 

The Committee, 
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matieres radioactives, c'est la Commission qui formule les recomman- 
dations. Elle fournit aussi de l'information et des conseils aux com- 
pagnies de transport et expgditeurs quant a la conception et fabrication 
d' emballage, 

Le RQglement exige que l'emballage des matieres radioactives puisse 
rgsister aux conditions normales de transport et a un accident sans que 
le blindage ou le contenant n'ait a en souffrir. 
dition doivent ggalement rgpondre a certaines exigences. La conception 
de l'emballage et le mode d'expgdition doivent $tre approuvgs par la 
Commission. Si son avis est favorable, ils sont dQment homologugs. 

Les mgthodes d'expg- 

La Commission travaille, en collaboration avec les autres ministbres 
fgdgraux et provinciaux intgressgs, au sein du groupe de travail intermi- 
nisteriel sur le Rbglement de 1'IAEA et du Comitg de coordination sur les 
marchandises dangereuses, tous deux places sous l'autoritg du ministkre 
des Transports. 

La Commission est chargge de la raglementation et des aspects tech- 
niques des problsmes de sgcuritg matgrielle posQs par les substances 
prescrites et les gquipements, de la protection stratggique nationale 
et internationale des substances et des gquipements prescrits et de la 
sgcuritg des renseignements classgs sur l'gnergie atomique. 

Les deux premiers aspects de cette responsabilitg sont gvoqu6s 
dans d'autres paragraphes du prgsent rapport. Un guide traitant des 
problbmes de sgcuritg posgs par les substances prescrites et les 
gquipements est en cours de rgdaction. 

Bien que la plupart des renseignements portant sur l'gnergie atomique 
soient maintenant d&class&s, la Commission continue a assumer la respon- 
sabilitg de ceux qui le restent en vertu du Rsglement sur le contrble de 
l'gnergie atomique et des accords internationaux. 

i 

12. AIDE PINANCIERE AU TITRE DE LA RECHERCHE 

En vertu de la Loi sur le contrale de 1'Qnergie atomique, la 
Commission a le droit de verser des subventions au titre de la recherche 
atomique de base et la recherche appliquge. Elles sont accordges chaque 
annge a la suite de recommandations formulges par le Comitg de visite 
du Conseil national de recherches et de la Commission de contrble de 
l'gnergie atomique dont la liste des membres figure a l'annexe IX. 
Comitg est chargg d'gtudier les demandes de subvention et de formuler des 
recommandations au Conseil national de recherches et a la Commission de 
contrble de l'gnergie atomique pour leur programme respectif de 

Ce 
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o r  a sub-committee, v i s i t s  app l i can t s  and grantees  i n  order  t o  eva lua te  
app l i ca t ions  f o r  new and on-going g ran t s .  

Grants awarded during t h e  repor ted  period a r e  summarized i n  Annex 
X. The major g r a n t  was t h e  f e d e r a l  government con t r ibu t ion  of 
$4,650,000 t o  the TRIUMF cyc lo t ron  f a c i l i t y  loca ted  a t  t he  Univers i ty  
of B r i t i s h  Columbia. 

A s  mentioned i n  the  o ther  p a r t s  of t h i s  Report, t he  Board has 
en tered  i n t o  a number of con t r ac t s  and agreements f o r  mission-oriented 
research  and consul t ing  se rv ices  i n  support of i t s  various l i cens ing  
a c t i v i t i e s .  A summary of these  con t r ac t s  and agreements i s  included 
i n  Annex X I .  

13. LEGISLATION AND REGULATIONS 

The Nuclear L i a b i l i t y  A c t  makes the  opera tors  of nuclear i n s t a l -  
l a t i o n s  abso lu te ly  l i a b l e  f o r  i n ju ry  o r  damage r e s u l t i n g  from nuclear 
i nc iden t s  and r equ i r e s  them t o  ca r ry  $75 mi l l i on  of insurance aga ins t  
such l i a b i l i t y .  The A c t  a l s o  makes provis ion  f o r  compensation by t h e  
government i n  the  event of a major nuclear inc ident .  The Board s t a f f ,  
i n  cooperation with o the r  government departments, i s  attempting t o  
resolve some problems with respect t o  the  insurance,  which have 
delayed proclamation of the  A c t .  On proclamation, t h e  Board w i l l  be 
responsible f o r  adminis t ra t ion  of t h e  Act. 

Progress continued through the period on a major r ev i s ion  t o  the  
Atomic Energy c o n t r o l  Regulations. The p r i n c i p a l  reasons f o r  t h i s  
r ev i s ion  include the  incorporation of cu r ren t  Orders of a genera l  
nature and recent  recommendations of t h e  I n t e r n a t i o n a l  Commission on 
Radiological Pro tec t ion ,  t he  experience with l icens ing ,  the improvement 
i n  s p e c i f i c a t i o n  of requirements f o r  app l i ca t ions  and l icences  f o r  
ma te r i a l s  and equipment, and t h e  c l a r i f i c a t i o n  and ampl i f ica t ion  of 
l i cens ing  requirements f o r  nuclear f a c i l i t i e s .  Preparations have been 
made f o r  the  promulgation and implementation of these  rev ised  Regulations 
during 1974. 

14. FINANCIAL STATEMENT 

The  f i n a n c i a l  statement of the  Board, f o r  the  f i s c a l  year ending 
31 March 1974 i s  a t tached  a s  Annex X I I .  
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subventions. Ce Comit6 ou un sous-comit6 rend visite aux candidats et 
aux bgngficiaires pour gvaluer les demandes ou renouveler les sub- 
ventions en cours. 

Le montant total des subventions accordges pendant la p6riode que 
couvre le present rapport figure h l'annexe X. La plus 6lev6e a gt6 une 
subvention f6d6rale de $4 650 000 destinee au cyclotron TRIUMF de 1'Uni- 
versit6 de Colombie-Britannique. 

Come il a d6jh 6t6 mentionn6 dans d'autres paragraphes du pr6sent 
rapport, la Commission a sign6 des commandites au titre de la recherche 
orientge et des contrats pour divers services d'expert-conseil pour 
l'gvaluation des dossiers de permis. La liste de ces contrats s e  trouve 
h 1' annexe XI. 

13. LOIS ET AGLEMENTS 
La Loi sur la responsabilitg nuclgaire rend l'exploitant d'instal- 

lations nucl6aires entisrement responsable des blessures ou des dommages 
causes par des accidents nuclgaires et l'oblige h maintenir une assurance 
responsabilitg de $75 millions pour couvrir ce risque. 
egalement que le gouvernement prendra des mesures spgciales de d6domma- 
gement en cas d'accident nuclgaire grave. Des fonctionnaires de la 
Commission, en collaboration avec ceux de d'autres ministares, tentent 
de r6soudre certains problQmes d'assurance qui ont retard6 la publication 
de la loi. Lorsque proclamge, la Commission sera charg6e de l'adminis- 
tration de la Loi. 

La Loi pr6voit 

Au cours de la pgriode que couvre le present rapport, la modification 
du RBglement sur le contrble de 1'6nergie atomique s'est poursuivie. Les 
principales raisons de cette modification sont: l'incorporation des 
ordonnances actuelles de port6e g6nerale et les r6centes recommandations 
de la Commission internationale sur la protection radiologique, l'expg- 
rience acquise en matiare de permis, la clarification des exigences et 
pr6-requis relatifs aux demandes de permis pour les substances, les 
gquipements et les 6tablissements nuclgaires. Des mesures sont prises 
pour que ce rQglement soit publi6 et applique en 1974. 

14. B I L A N  

Le bilan de la Commission pour l'ann6e financiBre se terminant le 
31 mars 1974 se trouve a l'annexe XII. 



- 35 - 

15. ACKNOWLEDGEMENTS 

A t  the end of the period, M r .  W.M. Gi lchr i s t ' s  term of appointment 
a s  a M e m b e r  of the Board expired, ending an association which had 
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ANNEX I 

LEGISLATION AND REGULATIONS 

Leqi s la  t i o n  

A t o m i c  E n e r g y  C o n t r o l  A c t ,  R . S . C .  1970, c .A-19 .  
N u c l e a r  L i a b i l i t y  A c t ,  R.S.C. ,  C h .  2 9 ,  1st Suppl. ( n o t  

ye t  p r o c l a i m e d ) .  

R e q u l a t i o n s  

A t o m i c  E n e r g y  C o n t r o l  R e g u l a t i o n s ,  SOR/60-119,  and 
including: 

N u c l e a r  R e a c t o r s  O r d e r  No.  1/201/57 - 1 / 2 0 6 / 5 7 ,  0 ~ / 5 7 -  
R a d i a t i o n  Warning Symbol O r d e r  No .  1/605/61, S O R / 6 1 - 6 8 .  
Shipping C o n t a i n e r s  O r d e r  No.  1 / 2 0 0 / 6 3 ,  SOR/63-65.  

45. 

A m e n d m e n t  ( " h e a l t h  a u t h o r i t y " )  , P.C.  1964-1761, SOR/64-458.  
I n d u s t r i a l  R a d i o g r a p h y  O r d e r  No.  1 / 2 0 0 / 6 6 ,  S O R J 6 6 - 1 2 8 .  
Prescribed E q u i p m e n t  E x p o r t  C o n t r o l  O r d e r  No.  1/201/67- 

Par t ic le  A c c e l e r a t o r s  O r d e r  No.  1/201/70-1/206/70, SOR/70-250.  
R a d i a t i o n  Warning Symbol O r d e r  ( a m e n d e d )  No.  1/605/71, 

A m e n d m e n t  ( " e x p o r t  of prescribed s u b s t a n c e s " )  0 P . C .  1 9 7 2 / 1 7 1 9  

1/206/67 t SOR/67-189.  

SOR/71-571.  

S O R / 7 2 - 3 0 1 .  
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AENEXE I 

LOIS ET R~GLEMENTS 

Loi sur le contrble de l'gnergie atomique, S.R.C. 1970, c. A-19. 
Loi sur la responsabilitg nuclgaire, S.R.C. c, 29, ler suppl. 

(pas encore promulguge) 

RBslements 

RBglements sur le contrble de 1'Qnergie atomique, DORS/60-119, 
et comprenant: 

Ordonnance sur les rgacteurs nuclgaires no 1/201/57 - 1/206/57, 
Ordonnance sur la mise en garde contre les radiations (Symbole) 

no 1/605/61, DORS/61-68. 
Ordonnance sur les contenants d'expgdition no 1/200/63, DORS/63-65. 
Modification ( "Autorite sanitaire") C, P. 1964-1761, DORS/64-458. 
Ordonnance sur la radiographie industrielle no 1/200/66, DORS/66-128. 
Ordonnance sur le contr6le des exportations de matgriel prescrit, 

Ordonnance sur les accglerateurs de particules no 1/201/70 - 
Ordonnance sur la mise en garde contre les radiations (Symbole) 

Modification ("exportation de matgriel prescrit"), C.P. 1972/1719, 

DORS/57-145. 

no 1/201/67 - 1/206/67, DORS/67-189, 

1/206/70, DORS/70-250, 

(modifige) no 1/605/71, DORS/71/571. 

DORS/72-301. 
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ANNEX I11 

REACTOR SAFETY ADVISORY COMMITTEES 
M e m b e r s h i p  a s  of 31 March 1974 

C o d e :  "C" denotes chairman 
"M" denotes M e m b e r  
'IS1' denotes Secretary 
"B" denotes for  B r u c e  and D o u g l a s  Point G e n e r a t i n g  

S t a t ions  only 
"P" denotes for  P i c k e r i n g  G e n e r a t i n g  S t a t i o n  only 
"MNR" denotes for  M c M a s t e r  U n i v e r s i t y  R e a c t o r  only. 

R.S.A.C. R.S.A.C. R.S  .A. C. 
ONTARIO QUEBEC NEW BRUNSWICK 

D r .  J.H. A i t k e n  

Senior C o n s u l t a n t  
H e a l t h  Physics B r a n c h  
O n t a r i o  Minis t ry  of H e a l t h  
Toronto,  O n t a r i o .  M 

D r .  D.R. A l l e n  

D i r e c t o r  and Medical O f f i c e r  

B r u c e  C o u n t y  H e a l t h  U n i t  
Walkerton, O n t a r i o .  

of H e a l t h  

P r o f .  L. Amyot 

D i r e c t o r  
I n s t i t u t e  of N u c l e a r  

E c o  le Polytechnique 
Montreal, Q u e b e c .  

E n g i n e e r i n g  

M r .  G. B o u c h e r  

D i r e c t o r  G e n e r a l  of E n e r g y  

D e p a r t m e n t  of N a t u r a l  R e s o u r c e s  
Q u e b e c  c i t y ,  Q u e b e c .  

R e s e a r c h  

B 

M C 

M 

M 
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ANNEXE I11 

COM& CONSULTATIFS DE LA SGRETE DES R~ACTEURS 
Liste des membres au 31 mars 1974 

LQgende: "C" signifie president 
"M" signifie membre 
''S" signifie secretaire 
I'B'I signifie centrale nuclgaire de Bruce 
"P'l signifie centrale nucleaire de Pickering 

"MNR" signifie McMaster Nuclear Reactor 

CCSR CCSR CCSR 
ONTARIO QUEBEC NOUVEAU-BRUNSWICK 

M. J.H. Aitken 
Expert-conseil en chef 
Direction des problaes de la sante 
Ministere de la Sante 
Toronto (Ont. ) M 

Dr D.R. Allen 

Directeur et medecin hygieniste 
Unite sanitaire du comte de Bruce 
Walkerton (Ont - ) B 

Prof. L. Amyot 

Directeur de 1'Institut de 

Ecole Polytechnique de Montreal 
genie nucleaire 

(Que. M 

M. G. Boucher 

Directeur general 
Direction generale de l'energie 
Ministare des Richesses naturelles 
Quebec (Que . ) 

C 

M 

M 



D r .  A.K. D a s G u p t a  

C h i e f ,  H a z a r d s  C o n t r o l  D i v i s i o n  
R a d i a t i o n  Protection B u r e a u  
H e a l t h  and Welfare C a n a d a  
O t t a w a ,  O n t a r i o .  
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R.S.A.C. R.S.A.C. R. S.A. C. 
ONTARIO QUEBEC NEW BRUNSWICK 

M r .  W.L. D i c k  

I n d u s t r i a l  Wastes B r a n c h  
O n t a r i o  Minis t ry  of E n v i r o n m e n t  
Toronto, O n t a r i o .  

D r .  J. D u b u c  

D i v i s i o n  of A p p l i e d  Mechanics 
E c o l e  Po lytechnique 
Montreal, Q u e b e c .  

D r .  D.G. H u r s t  

P res ident  
A t o m i c  E n e r g y  C o n t r o l  B o a r d  
O t t a w a .  

M r .  G.M. James 

M 

M 

C 

G e n e r a l  Manager 
P l a n t  A d m i n i s t r a t i o n  & O p e r a t i o n s  
A t o m i c  E n e r g y  of C a n a d a  L i m i t e d  
chalk R i v e r ,  O n t a r i o .  M 

D r .  J. L a m o u r e u x  

H a p i t a 1  N o t r e - D a m e  de Montreal 
Montreal, Q u e b e c .  

D r .  J . E .  L e B e 1  

D i r e c t o r ,  D e p a r t m e n t  of N u c l e a r  

C e n t r e  hospi ta l ier  u n i v e r s i t a i r e  
Sherbrooke, Q u e b e c  . 

Medicine and R a d i o b i o l o g y  

M 

M 

M 

M 

M 

M 

M 

C 

M 
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M. A.K. DasGupta 

Chef, Division de la prevention 

Bureau de la radioprotection 
Sante et Bien-Qtre social Canada 
Ottawa 

des risques sanitaires 

M. W.L. Dick 

Direction des dQchets industriels 
Ministsre de l'environnement 
de l'Ontario 

Toronto (Ont . ) 
Prof. J. Dubuc 

Division de mecanique appliquee 
Ecole Polytechnique de 
Montreal (Qug.) 

M. D.G. Hurst 

President de la Commission de 

Ottawa 
contr8le de 1' Qnergie atomique 

CCSR 
ONTARIO 

M 

M 

C 

M. G.M. James 

Directeur general, Administration 
et exploitations des centrales 

1'Energie Atomique du Canada Limitee 
Chalk River (Ont.) M 

Dr J. Lamoureux 

Hbpital Notre-Dame de Montreal 
(Que:. 1 

Dr J.E. LeBel 

Directeur, Departement de medecine 
nucleaire et de radiobiologie 

Centre hospitalier universitaire 
Sherbrooke (Qu6. ) 

CCSR 
QUEBEC 

M 

M 

M 

M 

CCSR 
NOWEAU-BRUNSWICK 

M 

C 

M 



D r .  J . M .  L g g a r g  

D i v i s i o n  of I n d u s t r i a l  H y g i e n e  
D e p a r t m e n t  of Municipal A f f a i r s  
Montreal, Q u e b e c .  
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R.S.A.C. R.S.A.C. R.S.A.C. 
ONTARIO QUEBEC NEW BRUNSWICK 

D r .  E.G. Letourneau 

C h i e f ,  R a d i a t i o n  Medicine 

R a d i a t i o n  P ro tec t ion  B u r e a u  
H e a l t h  and Welfare C a n a d a  
O t t a w a .  

D i v i s i o n  

M r .  P .  Marchildon 

A s s o c i a t e  S c i e n t i f i c  A d v i s e r  
A t o m i c  E n e r g y  C o n t r o l  B o a r d  
O t t a w a .  

D r .  C I A .  Mawson 

D e e p  R i v e r ,  O n t a r i o .  

M r .  T . J .  Molloy 

A s s o c i a t e  S c i e n t i f i c  A d v i s e r  
A t o m i c  E n e r g y  C o n t r o l  B o a r d  
Sheridan Park, O n t a r i o .  

M 

M 

S 

M r .  J . A .  Morrison 

H e a d ,  C h a l k  R i v e r  

A t o m i c  E n e r g y  of C a n a d a  L i m i t e d  
C h a l k  R i v e r ,  O n t a r i o .  M 

E n v i r o n m e n t a l  A u t h o r i t y  

D r .  G.W. Moss 

Medical O f f i c e r  of H e a l t h  
C i t y  of T o r o n t o  
T o r o n t o ,  O n t a r i o .  

D r .  J. Mul le r  

Medical R a d i a t i o n  C o n s u l t a n t  
O c c u p a t i o n a l  H e a l t h  P r o t e c t i o n  

O n t a r i o  Minis t ry  of H e a l t h  
T o r o n t o ,  O n t a r i o .  

B r a n c h  

P 

M 

M 

M 

S 

M 

M 

M 

M 

S 

M 
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CCSR CCSR CCSR 
ONTARIO QUEBEC NOWEAU-BRUNSWICK 

M. J.M. LBgare 
Services de protection de 

Ministere des Affaires municipales 
Montreal (Qu6.) 

1' environnement 

M 

Dr E.G. Letourneau 

radiations 
Chef, Division de la mgdecine des 

Bureau de la radioprotection 
Sant6 et Bien-$tre social Canada 
Ottawa M M 

M. P. Marchildon 
Conseiller scientifique associe 
Commission de contrble de 

Ottawa 
1' Bnergie atomique 

M. C.A. Mawson 

Deep River (Ont.) 

M. T.J. Molloy 
Conseiller scientifique associB 
Commission de contrble de 
1' energie atomique 

Sheridan Park (Ont . ) 
M, J.A. Morrison 

Chef, Groupe de recherche sur 

du Canada LimitBe 
Chalk River (Ont.) 

le milieu, 1'Energie Atomique 

Dr G.W. Moss 

Mgdecin hygieniste 
Toronto (Ont, ) 
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M M 
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M M 
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Dr J. Muller 

Expert-conseil, Radiations 
mgdicales, Direction de la 
protection de la santg 

Ministbre de la Sant6 de l'Ontario M 
Toronto (Ont. ) 
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R.S.A.C. R.S.A.C. R.S.A.C. 
ONTARIO QUEBEC NEW BRUNSWICK 

M r .  J- M c N a i r  

D i r e c t o r ,  I n d u s t r i a l  Safety 

Min i s t ry  of Labour 
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B r a n c h  

D r .  A. Pearson 

A s s i s t a n t  D i r e c t o r  
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D r .  E.S. Pentland ( M c M a s t e r )  

A s s o c i a t e  Medical O f f i c e r  of 
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Directeur adjoint et chef 
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M. N.S. Spence 

Chef, Division de la m6tallurgie 
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M, J.L. Sisk 

Directeur exgcutif, Services 
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MNR 
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R.S.A.C. R.S.A.C. R.S.A. C.  
ONTARIO QUEBEC NEW BRUNSWICK 

D r .  0. Washburn 

D i r e c t o r ,  E n v i r o n m e n t a l  Services 

Province of New B r u n s w i c k  
Fredericton, N e w  B r u n s w i c k .  

B r a n c h  

D r .  E.A.  Watkinson 

D e p u t y  Min i s t e r  
D e p a r t m e n t  of H e a l t h  
Fredericton, New B r u n s w i c k .  
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Dr C.G. Stewart 

Directeur, Division m6dicale 
L'Energie Atomique du Canada 

Chalk River (Ont . ) Limitge 

M. 0. Washburn 

Directeur, Direction des 
services de l'environnement 

Province du Nouveau-Brunswick 
Fredericton (N.B.) 

Dr E.A, Watkinson 

Sous-ministre de la Sant6 
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ANNEX I V  

REACTOR OPERATORS EXAMINATION COMMITTEE 
a s  of 3 1  March 1974 

M r  . J . H . Jennekens 
( C h a i r m a n )  

M r .  A . J .  Summach 

M r .  J . M .  W h i t e  

M r .  W.R. B u s h  
( S e c r e t a r y )  

M e m b e r  for  O n t a r i o  Projects 

M r .  W.W. N o r g a t e  

M e m b e r  f o r  Q u e b e c  Projects 

M r .  R. S a u v k  

D i r e c t o r ,  N u c l e a r  P l a n t  L i c e n s i n g  
D i r e c t o r a t e ,  A t o m i c  E n e r g y  C o n t r o l  
B o a r d ,  O t t a w a .  

D i r e c t o r ,  E n g i n e e r i n g  Services D i v i s i o n ,  
W h i t e  she 11 N u c l e a r  R e s e a r c h  
E s t a b l i s h m e n t ,  A t o m i c  E n e r g y  of C a n a d a  
L i m i t e d ,  P i n a w a ,  Manitoba. 

R a d i a t i o n  H a z a r d s  C o n t r o l  B r a n c h ,  
A t o m i c  E n e r g y  of C a n a d a  L i m i t e d ,  C h a l k  
R i v e r ,  O n t a r i o .  

S c i e n t i f i c  A d v i s e r ,  N u c l e a r  Plant  
L i c e n s i n g  D i r e c t o r a t e ,  A t o m i c  E n e r g y  
C o n t r o l  B o a r d ,  O t t a w a .  

B o a r d  of E x a m i n e r s ,  O p e r a t i n g  E n g i n e e r s  
B r a n c h ,  O n t a r i o  Min i s t ry  of Labour, 
Toronto, O n t a r i o .  

A s s i s t a n t  D i r e c t o r  and C h i e f  Inspector, 
Pressure  V e s s e l s  Inspection Service, 
Q u e b e c  D e p a r t m e n t  of L a b o u r ,  Montreal, 
Q u e b e c  . 
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ANNEXE IV 

I 
COMITE D'EXAMEN POUR LES ~ACTEURS NUCLE/AIRES 

au 31 mars 1974 

M. J . H . F .  Jennekens 
( President) 

M. A.J. Summach 

M. J.M. White 

M. W.R. Bush 

Membre pour 1' Ontario 

M. W.W. Norgate 

Membre pour le QuQbec 

M. R. Sauve 

Directeur, Direction des licences aux 
usines nuclQaires, Commission de contr6le 
de 1' Qnergie atomique, Ottawa. 

Directeur, Division des services techniques, 
Stablissement te recherches nuclQaires de 
Whiteshell, 1'Energie Atomique du Canada 
Limitee, Pinawa (Manitoba) . 
Direction de la radioprotection, l'inergie 
Atomique du Canada LimitQe, Chalk River 
(Ontario) . 
Conseiller scientifique, Direction 
des licences aux usines nuclQaires, 
Commission de contrble de l'energie atomique, 
Ottawa. 

Commission d'examen, Direction des 
ingenieurs de 1' exploitation, Ministere 
du Travail de l'Ontario, Toronto (Ontario). 

Directeur adjoint et chef inspecteur, 
Service d'inspection des appareils sous 
pression et de la Main-d'oeuvre, 
Montreal (Quebec). 
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ANNEX V 

HEAVY WATER PLANT SAFETY ADVISORY COMMITTEES 
Membership as of 3 1  March 1974 

C o d e :  "A/C" denotes A c t i n g  C h a i r m a n  
"M" denotes M e m b e r  
' IS" denotes Secretary 

BRUCE GLACE BAY & GENTILLY 
HEAVY POINT TUPPER HEAVY 
WATER HEAVY WATER WATER 
PLANT PLANTS PLANT 

D r .  D.R. A l l e n  

D i r e c t o r  and Medical O f f i c e r  

B r u c e  C o u n t y  H e a l t h  U n i t  
Walkerton, O n t a r i o .  

of H e a l t h  

M r .  G. B o l d u c  

Services d' u r b a n i s m e  
D e p a r t m e n t  of Municipal A f f a i r s  
Q u e b e c  C i t y ,  Q u e b e c .  

M r .  H.A. C l a r k e  

R e s o u r c e s  D e v e l o p m e n t  Secretariat  
Toronto, O n t a r i o .  

D r .  M. C o h e n  

H e a d ,  C o r r o s i o n  Laboratory 
D i v i s i o n  of A p p l i e d  C h e m i s t r y  
N a t i o n a l  R e s e a r c h  C o u n c i l  
O t t a w a .  

M r .  A . J .  C r o u s e  

T e c h n i c a l  D i r e c t o r  
N o v a  Scotia D e p a r t m e n t  of the 

H a l i f a x ,  N o v a  Scotia. 
E n v i r o n m e n t  

M 

M 

M 

M 

M 

M 
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A"EXE V, 

/ '  
COMITES CONSULTATIFS DE LA S~RETE DES USINES DIERU LOURDE 

Liste des membres au 31 mars 1974 

Lggende: "A/C" signifie president par interim 
signifie membre 
signifie secr6taire 

IIMII 
11 s I1  

GLACE BAY ET 
BRUCE POINT TUPPER GENTILLY 

Dr D.R. Allen 

Directeur et mgdecin hygigniste 
Unit6 sanitaire du Comtg de Bruce 
Walkerton (Ont . ) M 

M. G. Bolduc 

Services d' urbanisme 
Ministbre des Affaires Municipales 
Qugbec ( Q u ~  . ) 

M. H.A. Clarke 

Secrgtariat de la mise en valeur 

Toronto (Ont . ) des richesses 

M. M. Cohen 

Chef, Laboratoire de corrosion 
Division de chimh appliquge 
Conseil national de recherches 

Ottawa 
du Canada 

M. A.J. Crouse 

Directeur technique 
Ministere de 1'Environnement 

Halifax (N.E.) 
de Nouvelle-Ecosse 

M 

M 

M M 

M 
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D r .  A.K. D a s G u p t a  

C h i e f ,  H a z a r d s  C o n t r o l  D i v i s i o n  
R a d i a t i o n  Protect ion B u r e a u  
H e a l t h  and Welfare C a n a d a  
O t t a w a  . 

M r .  W.L.  D i c k  

Program E n g i n e e r ,  Special P r o j e c t s  

I n d u s t r i a l  Wastes B r a n c h  
O n t a r i o  M i n i s t r y  of the  E n v i r o n m e n t  
T o r o n t o ,  O n t a r i o .  

Section 

M r .  R.M. D u n c a n  

A s s i s t a n t  D i r e c t o r  
N u c l e a r  P lan t  L i c e n s i n g  D i r e c t o r a t e  
A t o m i c  E n e r g y  C o n t r o l  B o a r d  
O t t a w a .  

D r .  M. G r i m a r d  

C h i e f ,  A i r  P o l l u t i o n  H a z a r d s  

E n v i r o n m e n t a l  H e a l t h  D i r e c t o r a t e  
H e a l t h  and Welfare C a n a d a  
O t t a w a .  

D i v i s i o n  

D r .  W.R. H e n s o n  

D i r e c t o r ,  Policy R e s e a r c h  B r a n c h  
O n t a r i o  Min i s t ry  of N a t u r a l  

R e s o u r c e s ,  
Maple, O n t a r i o .  

M r  . J . H . Jenne kens 

D i r e c t o r ,  N u c l e a r  P l a n t  
L i c e n s i n g  D i r e c t o r a t e  

A t o m i c  E n e r g y  C o n t r o l  B o a r d  
O t t a w a  . 

BRUCE GLACE BAY & GENTILLY 
HEAVY POINT TUPPER HEAVY 
WATER HEAVY WATER WATER 
PLANT PLANTS PLANT 

M 

M 

S 

M 

M 

S 

M 

A/C A/C 

M 

S 

M 
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M. A.K. DasGupta 

Chef, Division de la prevention 
des risques sanitaires 

Bureau de la radioprotection 
SantQ et Bien-Btre Canada 
Ottawa 

M. W.L. Dick 

I ngQnieur du programme 
Section des Projets speciaux 
Direction des dechets industriels 
de 1'Ontario 

Ministare de 1' Environnement 
Toronto (Ont. ) 

M. R.M. Duncan 

Directeur adjoint 
Direction des licences aux usines 

Commission de contr6le de 

Ottawa 

nucl6aires 

1' 9nergie atomique 

Dr M. Grimard 

Chef, Division de la pollution 

Direction de l'hygiane du milieu 
Ministere de la Sante et du 
Bien-Wre social Canada 

Ottawa 

de 1' air (sante) 

M. W.R. Henson 

Directeur de la politique en 

Ministare des Richesses naturelles 

Maple (Ont.) 

matiere de recherche 

de loOntario 

M. J.H. Jennekens 

Directeur, Direction des licences 
aux usines nucleaires 

Commission de contr6le de 
1' Qnergie atomique 

Ottawa 

GLACE BAY ET 
BRUCE POINT TUPPER GENTILLY 

M 

pr 

M 

S 

M 

M 

S 

M 

M 

S 

M 



M r .  B. Lagueux 

E n g i n e e r ,  D i r e c t o r a t e  of Technical 

Minis t ry  of Labour and Manpower 
Q u e b e c  C i t y ,  Q u e b e c .  

Services 

D r .  J I M .  =gar6 
0 

D i v i s i o n  of I n d u s t r i a l  H y g i e n e  
D e p a r t m e n t  of Municipal  A f f a i r s  
Montreal, Q u e b e c .  

M r .  P. Meubus 

Professor, U n i v e r s i t y  of Q u e b e c  
C h i c o u t i m i ,  Q u e b e c .  
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BRUCE GLACE BAY & GENTILLY 
HEAVY POINT TUPPER HEAVY 
WATER HEAVY WATER WATER 
PLANT PLANTS PLANT 

M r .  C . J .  Macfarlane 

D i r e c t o r ,  A i r  Management B r a n c h  
O n t a r i o  Minis t ry  of E n v i r o n m e n t  
Toronto, O n t a r i o .  

M r .  J. M c N a i r  

D i r e c t o r ,  I n d u s t r i a l  Sa fe ty  

O n t a r i o  Minis t ry  of Labour 
T o r o n t o ,  O n t a r i o .  

B r a n c h  

M r .  W.A. N e f f  

Program C o - O r d i n a t o r  
E n v i r o n m e n t a l  Protect ion Service 
E n v i r o n m e n t  C a n a d a  
O t t a w a .  

M r .  B.C. N e w b u r y  

S c i e n t i f i c  A d v i s e r ,  A i r  

E n v i r o n m e n t  C a n a d a  
O t t a w a .  

P o l l u t i o n  C o n t r o l  D i r e c t o r a t e  

M 

M 

M 

M 

M 

M 

M 

M 

M 
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GLACE BAY ET 
BRUCE POINT TUPPER GENTILLY 

M. B. Lagueux 

IngQnieur, Directeur des services 

Ministhre du Travail et de 

QuQbec (Qu6. ) 

techniques 

la Main-d' oeuvre du Qugbec 

M. J.M. LQgare 
Division de 1'Hygihe industrielle 
Ministgre des Affaires municipales 
Montreal (Qui!. ) 

M. P. Meubus 

Professeur a 1' universitg du 

Chicout imi (QuQ . ) QuQbec 

14. C.J. MacFarlane 

Directeur de la salubrite de l'air 
MinistQre de 1'Environnement de 
1' Ontario 
Toronto 

M. J. McNair 

Directeur de la sQcurit6 industrielle 
Ministere du Travail de I'Ontario 
Toronto 

M. W.A. Neff 

Coordonnateur du programme 
Service de la protection de 
1' environnement 

Environnement Canada 
Ottawa 

M 

M 

M 

M 

M 

M M 
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BRUCE GLACE BAY & GENTILLY 
HEAVY POINT TUPPER HEAVY 
WATER HEAVY WATER WATER 
PLANT PLANTS PLANT 

M r .  R.A. Row 

P o l l u t i o n  C o n t r o l  Section 
E n v i r o n m e n t  C a n a d a  
H a l i f a x ,  N o v a  Scotia. 

M r .  G.V.  Smyth 

D i r e c t o r  of I n d u s t r i a l  Sa fe ty  
N o v a  Scotia D e p a r t m e n t  of 

H a l i f a x ,  N o v a  Scotia. 
Labour 

D r .  G . J .  Stopps 

Senior  Medical C o n s u l t a n t  
E n v i r o n m e n t a  1 H e a l t h  
O n t a r i o  Ministry of H e a l t h  
T o r o n t o ,  O n t a r i o .  

M r .  C.E. Tupper 

A d m i n i s t r a t o r  of H e a l t h  
E n g i n e e r i n g  Services 
N o v a  Scotia D e p a r t m e n t  of H e a l t h  
H a l i f a x ,  N o v a  Scotia. 

M r .  H.Y. Y o n e y a m a  

M 

M 

M 

M 

E x e c u t i v e  D i r e c t o r  
Technical Standards D i v i s i o n  
Minis t ry  of C o n s u m e r  & C o m m e r c i a l  

R e l a t i o n s  
Toronto, O n t a r i o .  M 
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M. B.C. Newbury 

Conseiller scientifique, 
Direction de la lutte contre 
la pollution atmosphgrique 

Environnement Canada 
Ottawa 

M. R.A.. Row 

Section de la lutte contre 

Environnement C ~ I  ad,a 
Halifax (Nouvelle-Ecosse) 

la pollution 

M. G.V. Smyth 

Directeur de la s6curitg industrielle 
Ministere dy Travail de 

Halifax 
Nouvelle-Ecosse 

Dr G.J. Stopps 

Expert mgdical en chef 
Hygiene professionnelle 
Ministere de la Sant6 de l'0ntario 
Toronto 

M. C.E. Tupper 

Administrateur des services de 

MinistGre d? la Sant6 de la 

Halifax 

technique de la sant6 publique 

Nouvelle-Ecosse 

M, H.Y. Yoneyama 

Directeur ex6cutif 
Division des normes techniques 
Minist&re de la consomation et 

Toronto (Ont . ) 
du Commerce 

GLACE BAY ET 
BRUCE POINT TUPPER GENTILLY 

M 

M 

M 

M 

M 

M 

M 
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ANNEX V I  

SAFETY ADVISORY COMMITTEE 
FOR PORT HOPE URANIUM HEXAFLUORIDE PLANT 

a s  of 3 1  March 1974 

M r .  C . J .  Macfarlane Direc tor ,  A i r  Management Branch, Ontario 
(Chairman) Ministry of the  Environment, Toronto, Ontario. 

M r .  B.K. Chan 

M r .  N.A. Chowdhry 

M r .  P.C. Kupa 

D r .  J. M u l l e r  

M r .  B.C. Newbury 

M r .  V. Niemela 

D r .  H. Taniguchi 

M r .  J. Vogt 

M r .  J .P .  Didyk 
(Secretary) 

I n d u s t r i a l  Safe ty  Branch, Ontario Ministry 
of Labour, Toronto, Ontario. 

Senior Development Engineer, Technical 
Serv ices  Section, P r iva t e  Waste and Water 
Management Branch, Ontario Ministry of t h e  
Environment, Toronto, Ontario. 

A i r  Management Branch, Ontario Minis t ry  of 
the  Environment, Toronto, Ontario. 

Medical Radiation Consul tant ,  Occupational 
Health Pro tec t ion  Branch, Ontario Ministry 
of Health, Toronto, Ontario. 

S c i e n t i f i c  Adviser, A i r  Po l lu t ion  Control  
D i rec to ra t e ,  Environment Canada, Ottawa. 

P ro jec t  Engineer, I n t e  rna t iona  1 Programs, 
Water P o l l u t i o n  Control  Directorate, 
Environment Canada, Ottawa. 

Head, Environmental Radioac t iv i ty  
Surve i l lance  Section, Radiation P r o t e c t i o n  
Bureau, Health and Welfare Canada, Ottawa. 

Regional Engineer, Ontario Ministry of t he  
Environment, I n d u s t r i a l  Wastes Branch, 
Toronto, Ontario. 

Ass i s t an t  S c i e n t i f i c  Adviser, Nuclear P lan t  
Licensing Direc tora te ,  A t o m i c  Energy Cont ro l  
Board, Ottawa. 
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ANNEXE VI 

COMIT~ CONSULTATIF DE LA SGRET~' DE L'USINE 
D' HEXAFLUORURE D' URANIUM DE PORT HOPE 
Liste des membres au 31 mars 1974 

M. C.J. MacFarlane 
(Prgsident) 

M. B.K. Chan 

M. N.A. Chowdhry 

M. P.C, Kupa 

Dr J. Muller 

M. B.C. Newhury 

M. V, Niemela 

M. H. Taniguchi 

M, J. Vogt 

M. J.P. Didyk 
(Secrgtaire) 

Directeur de la salubritg de l'air, Ministare 
de 1'Environnement de l'Ontario, Toronto 

Direction de la securitg industrielle, 
Ministere du Travail de 1' Ontario, Toronto 

Inggnieur en chef (mise au point), Section 
des services techniques, Direction du 
traitement des dgchets et des eaux du secteur 
privg, Minist&re de 1'Environnement de 
1' Ontario, Toronto 

Direction de la salubritg de l'air, Ministhre 
de 1'Environnement de 1' Ontario, Toronto 

Expert medical en radiations, Direction de la 
protection de l'hygiane professionnelle, 
Minist&re de la santg de l'ontario, Toronto 

Conseiller scientifique, Direction de la lutte 
contre la pollution atmosphgrique, 
Environnement Canada, Ottawa 

Inggnieur du projet, programmes internationaux 
Direction de la lutte contre la pollution des 
eaux, Environnement Canada, Ottawa 

Chef, Section de la surveillance radiologique 
Bureau de la radioprotection, Santg et 
Bien-$tre Social Canada, Ottawa 

Inggnieur rggional, Ministsre de 1'Envi- 
ronnement de l'ontario, Direction des dgchets 
indus tr i e Is, Tor onto 

Conseiller scientifique adjoint, Direction 
des licences aux usines nuclgaires, Commission 
de contrble de l'gnergie nucleaire, Ottawa 
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D r .  L.B. Leppard 
( C h a i r m a n )  

D r .  A.K. D a s G u p t a  

ANNEX V I I  

ACCELERATOR SAFETY ADVISORY COMMITTEE 
a s  of 3 1  March 1974 

M r .  P .E .  H a m e l  

M r .  G. N e a l  

D r .  R.S. Storey 

D r .  D.H. Sykes 
( S e c r e t a r y )  

M e m b e r  f o r  A l b e r t a  Projects 

D r .  S.R. U s i s k i n  

463 Spadina R o a d ,  Toronto, O n t a r i o .  

C h i e f ,  H a z a r d s  C o n t r o l  D i v i s i o n ,  R a d i a t i o n  
P r o t e c t i o n  B u r e a u ,  H e a l t h  and Welfare 
C a n a d a ,  O t t a w a .  

D i r e c t o r ,  Material and E q u i p m e n t  C o n t r o l  
D i r e c t o r a t e ,  A t o m i c  E n e r g y  C o n t r o l  B o a r d ,  
O t t a w a .  t 

A s s o c i a t e  R e s e a r c h  O f f i c e r ,  Information 
Science, D i v i s i o n  of R a d i o  & E l e c t r i c a l  
E n g i n e e r i n g ,  N a t i o n a  1 R e s e a r c h  C o u n c i  1, 
O t t a w a .  

A s s o c i a t e  R e s e a r c h  O f f i c e r ,  X-Rays  and 
N u c l e a r  R a d i a t i o n ,  D i v i s i o n  of A p p l i e d  
Physics, N a t i o n a l  R e s e a r c h  C o u n c i l ,  
O t t a w a  . 
A s s o c i a t e  S c i e n t i f i c  A d v i s e r  - A c c e l e r a t o r s ,  
A t o m i c  E n e r g y  C o n t r o l  B o a r d ,  O t t a w a .  

C h i e f  Medical Phys ic i s t ,  D i v i s i o n  of C a n c e r  
C o n t r o l ,  D e p a r t m e n t  of P u b l i c  H e a l t h ,  
E d m o n t o n ,  A l b e r t a .  

M e m b e r  for  B r i t i s h  C o l u m b i a  Projects  

D r .  J .H.  S m i t h  

M e m b e r  for  Manitoba Projects 

D r .  A.F. H o l l o w a y  

D i r e c t o r ,  D i v i s i o n  of O c c u p a t i o n a l  H e a l t h ,  
D e p a r t m e n t  of H e a l t h  Services & H o s p i t a l  
Insurance, V a n c o u v e r ,  B r i t i s h  C o l u m b i a .  

Senior P h y s i c i s t ,  Physics D e p a r t m e n t ,  
Manitoba C a n c e r  T r e a t m e n t  and R e s e a r c h  
Foundation, Winnipeg, Manitoba. 
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A"EXE VII 

COMIT~ CONSULTATIF DE LA SURE TI^ DES ACCELERATEURS 
au 31 mars 1974 

M. L.B. Leppard 453 Spadina Road, Toronto (Ontario) 

M. A.K. DasGupta Chef, Division de la prQvention des risques 
sanitaires, Bureau de la radioprotecti on, 
SantQ et Bien-Gtre social Canada, Ottawa. 

M. P.E. Hamel Directeur, Direction du contrale des materiaux 
et du matQrie1, Commission de contr6le de 
l'gnergie atomique, Ottawa. 

M. G. Neal Agent de recherche, Section de la recherche sur 
l'informatique, Division de radiotechnique et de 
genie glectrique, Conseil national de recherches, 
Ottawa. 

M. R.S. Storey Agent de recherche associe, Rayons X et radiations 
atomiques, Division de physique appliquge, Conseil 
national de recherches, Ottawa. 

M. D.H. Sykes 
(Secrgtaire) 

Conseiller scientifique adjoint - AccelQrateurs, 
Commission de contrale de l'energie atomique, 
Ottawa. 

Membre pour les projets de 1'Alberta 

M. S.R. Usiskin Physicien medical en chef, Division de canc&ologie, 
Ministare de la SantQ publique, Edmonton (Alberta). 

Membre pour les projets de Colombie-Britannique 

Dr. J.H. Smith Directeur, Division de l'hygiane professionnelle, 
Ministare des Services de santg et d'assurance 
hospitaliGre, Vancouver (Colombie-Britannique). 

Membre pour les projets du Manitoba 

M, A.F. Holloway Physicien principal, Dgpartement de physique, 
Manitoba Cancer Treatment and Research Foundation, 
Winnipeg (Manitoba) . 
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M e m b e r  f o r  O n t a r i o  Projects 

D r .  J . H .  A i t k e n  

M e m b e r  fo r  Q u e b e c  P r o j e c t s  

D r .  J . M .  &gar6 

Senior consul tan t ,  
H e a l t h  Physics  B r a n c h ,  O n t a r i o  
Ministry of H e a l t h ,  T o r o n t o ,  O n t a r i o .  

D i v i s i o n  of I n d u s t r i a l  H y g i e n e ,  D e p a r t m e n t  
of Municipal A f f a i r s ,  Montreal, Q u e b e c .  

M e m b e r  fo r  Saskatchewan Projects 

M i s s  S. Fedoruk D i r e c t o r  of Physics, S a s k a t c h e w a n  C a n c e r  
C o m m i s s i o n ,  Saskatoon, Saskatchewan. 

Special M e m b e r  for TRITJMF 

D r .  H. Wade Pat terson H e a d ,  R a d i a t i o n  Sa fe ty  Section, H a z a r d s  
C o n t r o l  D e p a r t m e n t  8 Lawrence L i v e r m o r e  
L a b o r a t o r y ,  U n i v e r s i t y  of C a l i f o r n i a ,  
L i v e r m o r e ,  C a l i f o r n i a .  

M e m b e r  f o r  T y p e  A p p r o v a l  

M r .  P.R. T u n n i c l i f f e  A p p l i e d  Physics D i v i s i o n ,  C h a l k  R i v e r  N u c l e a r  
L a b o r a t o r i e s ,  A t o m i c  E n e r g y  of C a n a d a  
L i m i t e d ,  C h a l k  R i v e r ,  O n t a r i o .  

M e m b e r  for  N e u t r o n  G e n e r a t o r s  

D r .  W.G. C r o s s  H e a l t h  Physics B r a n c h ,  B i o l o g y  and H e a l t h  
Physics D i v i s i o n ,  C h a l k  R i v e r  N u c l e a r  
Laboratories, A t o m i c  E n e r g y  of C a n a d a  
L i m i t e d ,  C h a l k  R i v e r ,  O n t a r i o .  
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Membre pour les projets de 1'Ontario 

M. J.H. Aitken Expert-conseil en chef, Direction des 
probl&mes de la santg, MinistGre de la 
SantQ, Toronto (Ontario) 

Membre pour les projets du QuQbec 

M. J.-M. LQgarQ Division de l'hygi&ne industrielle, Minist&re 
des Af faires municipales, Montrgal (Qugbec) . 

Membre pour les projets de la Saskatchewan 

Mlle S. Fedoruk Directrice de la physique, Saskatchewan Cancer 
Commission, Saskatoon (Saskatchewan). 

Membre pour le projet TRIUMF 

M. H. Wade Patterson Directeur, Section de la radioprotection, 
Dgpartement de la prgvention des risques, 
Laboratoire Lawrence Livermore, University of 
California, Livermore (California) . 

Membre pour l'homoloqation des types d'accglQrateurs 

M. P.R. Tunnicliffe Division de la physique appliquge, Laboratoires 
nuclgaires de Chalk River, 1'Energie Atomique 
du Canada LimitQe, Chalk River (Ontario). 

Membre pour les q6nQrateurs de neutrons 

M. W.G. Cross Direction de la radioprotection, Division de la 
biologie et de la radioprotection, Laboratoires 
nuclQaires de Chalk River, 1'Energie Atomique 
du Canada Limit&, Chalk River (Ontario). 
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ANNEX V I I I  

ATOMIC ENERGY CONTROL BOARD/HEALTH AND WELFARE-CANADA J O I N T  ADVISORY 
COMMITTEE FOR TYPE APPROVAL O F  ACCELERATORS 

as of 3 1  March 1974 

M r .  W.D. Smythe A s s i s t a n t  D i r e c t o r ,  Material  and E q u i p m e n t  
( S e n i o r  R e p r e s e n t a t i v e  - C o n t r o l  D i r e c t o r a t e ,  A t o m i c  E n e r g y  C o n t r o l  

AEXB) B o a r d ,  O t t a w a .  

D r .  A.K. D a s G u p t a  C h i e f ,  H a z a r d s  C o n t r o l  D i v i s i o n ,  R a d i a t i o n  
( S e n i o r  R e p r e s e n t a t i v e  - P r o t e c t i o n  B u r e a u ,  H e a l t h  and Welfare - 

H&W-C) C a n a d a ,  O t t a w a .  

M r .  P .R.  Tunn ic l i f f e  A p p l i e d  Physics D i v i s i o n ,  C h a l k  R i v e r  
N u c l e a r  L a b o r a t o r i e s ,  A t o m i c  E n e r g y  of 
C a n a d a  L i m i t e d ,  C h a l k  R i v e r ,  O n t a r i o .  

D r .  F.I .  Abdel-Sayed 

D r .  L.B. Leppard 
( e x - o f  f i c i o )  

D r .  D.H. Sykes 
( C o - S e c r e t a r y )  

D r .  W. Z u k  
( C o - S e c r e t a r y )  

R a d i a t i o n  Medicine D i v i s i o n ,  R a d i a t i o n  
Protection B u r e a u ,  H e a l t h  and Welfare- 
C a n a d a ,  O t t a w a .  

C h a i r m a n ,  ASAC, 463 Spadina R o a d ,  
Toronto, O n t a r i o .  

A s s o c i a t e  S c i e n t i f i c  A d v i s e r ,  A c c e l e r a t o r s ,  
A t o m i c  E n e r g y  C o n t r o l  B o a r d ,  O t t a w a .  

S c i e n t i f i c  O f f i c e r ,  . H a z a r d s  C o n t r o l  D i v i s i o n ,  
R a d i a t i o n  Protection B u r e a u ,  H e a l t h  and 
W e l f a r e - C a n a d a ,  O t t a w a .  
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ANNEXE VIII 

1 / 

COMITE CONSULTATIF MIXTE (CCEA/SBS/C), CHARGE 
DE L' HOMOLOGATION DES TYPES D' ACCELERATEURS 

Liste des membres au 31 mars 1974 

M. W.D. Smythe 
(representant principal de la CCEA) 

Directeur adjoint, Direction du 
contr6le des matgriaux et du 
materiel, Commission de contr6le 
de 1' energie atomique, Ottawa. 

M. A.K. DasGupta Chef, Division de la prevention 
(representant principal de SBSC) des risques sanitaires, Bureau de 

la radioprotection, Santg et 
Bien-3tre social Canada, Ottawa. 

M. P.R. Tunnicliffe 

Dr F.I. Abdel-Sayed 
e 

M. L.B. Leppard 
(ex-officio) 

M. D.H. Sykes 
(secretaire associe) 

M. W. Zuk 
(secretaire associe) 

Division de la physique appliquee, 
Laboratoi5s nucleaires de Chalk 
River, 1'Energie Atomique du 
Canada Limitge, Chalk River 
(Ontario) . 
Division de la mgdecine des 
radiations, Bureau de la radio- 
protection, Sante et Bien-3tre 
social Canada, Ottawa. 

Prgsident du CCSA, 463 Spadina 
Road, Toronto (Ontario) . 
Conseiller scientifique adjoint - 
Accglgrateurs, Commission de con- 
tr6le de 1' Qnergie atomique, Ottawa. 

Contr6le des Rayons X, Division de 
la prevention des risques sani- 
taires, Bureau de la radio- 
protection, Santg et Bien-Qtre 
social Canada, Ottawa. 
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ANNEX IX 

Mr. G.C. Hanna 
(Chairman) 

Dr. R.E. Azuma 

Dr. G.G. Cloutier 

Dr. W.K. Dawson 

Dr. H.S. Caplan 

Dr. D.G. Hurst 

Dr. J.A. Kuehner 

Dr. J.M. Pearson 

Dr. M.A. Preston 

Dr. A.T. Stewart 

NRC/AECB VISITING COMMITTEE 
as of 31 March 1974 

Director of Research, Chalk River Nuclear 
Laboratories, Atomic Energy of Canada 
Limited, Chalk River, Ontario. 

Department of Physics, University of 
Toronto, Toronto, Ontario. 

Institut de Recherche de l'Hydro-Q&bec, 
Varennes , Quebec. 

Department of Physics, University of 
Alberta, Edmonton, Alberta. 

University of Saskatchewan, Saskatoon, 
Saskatchewan. 

President, Atomic Energy Control Board, 
Ottawa . 
Department of Physics, McMaster University, 
Hamilton, Ontario. 

Department of Physics, University of 
Montreal, Montreal, Quebec. 

Department of Physics, McMaster University, 
Hamilton, Ontario. 

Queen's University, Kingston, Ontario. 



M. G.C. Hanna 
(president) 

M. R.E. Rzuma 

M. G.G.  Cloutier 

M. W.K. Dawson 

M. H.S. Caplan 

M. D.G. Hurst 

M. J.A. Kuehner 

M. J.M. Pearson 

M. M.A. Preston 

M. A.T. Stewart 
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ANNEXE IX 

/ 
COMITE DE VISITE CCEA/CNRC 

au 31 mars 1974 

Directeur des recherches, Laboratoires nu- 
cleaires de Chalk River, 1' Jhergie Atomique 
du Canada Limit&e, Chalk River (Ontario). 

Dgpartement de physique, Universiti! de Toronto, 
Toronto (Ontario) . 
Institut de Recherche de 1'Hydro Quebec, 
Varennes (Quebec) (. 

Departement de physique, Universite d'Alberta, 
Edmonton (Alberta). 

Universite de Saskatchewan, Saskatoon 
(Saskatchewan) . 
President de la Commission de contrble de 
1' energie atomique, Ottawa. 

Dgpartement de physique, Universite McMaster, 
Hamilton (Ontario) . 
Departement de physique, Universite de 
Montreal, Montrgal (Qugbec) . 
D6partement de physique, Universite McMaster, 
Hamilton (Ontario). 

Universitg Queen, Kingston (Ontario) * 
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ANNEX X 

SUMMARY O F  GRANTS I N  A I D  O F  RESEARCH FOR 1973-74 

Un ive r s i ty  Purpose 

Alber ta  "Nuclear S t r u c t u r e  and Reaction 
Mechanism S tud ie s"  
(Operation of Van de Graaff  
Acce le ra to r )  

B r i t i s h  Columbia 'I P lasma Physics  Re  s ea rch  'I 

Lava1 

Manitoba 

Montreal 

M c G i l l  

M c M a  s t e  r 

Quebec 

Queen' s 

Saskatchewan 

"Operat ion of Van de Graaff 
Laboratory" 

" Nuc lear S t r u c t u r e  S t u d i e s  
(Operat ion of cyc lo t ron )  

"Cont ro l led  Thermonuclear Fusion 
Study" 

"Experimental Nuclear Physics  Program" 
(Operat ion of  cyc lo t ron )  

"Reactor Operat ion and Fuel  Supply" 
( f o r  McMaster Nuclear Reactor) 

" Contro l led  Thermonuc lear Fusion 
Study 'I 

T o t a l  Amount 
of Grant  

$ 348,440 

159 8 470 

332,930 

300rOOO 

287 8 930 

238,200 

10 1000 

"Nuclear S t r u c t u r e  S tud ie s"  
(Operation of Van de Graaff Accelerator) 164,600 

"Studies  of Nuclear S t r u c t u r e "  
(Operat ion of Linac Acce le ra to r )  369,970 

"Plasma Physics  Research" 118,200 

"Nuclear Design Study of an  E lec t ron  
Pulse  S t r e t c h e r "  74,400 
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ANNEXE X 

SUBVENTIONS VERShES AU TITRE DE LA RECHERCHE POUR 1973-1974 

Universite 

Alberta 

Colombie-Britannique 

Lava1 

Manitoba 

Montreal 

McGill 

McMaster 

Qugbec 

Queen 

Saskatchewan 

Suiet de recherche 

"Structure nuclgaire et etude 
des mgcanismes de reaction" 
(fonctionnement du Van de Graaff) 

Montant total 

$ 348,440 

"Recherche sur la physique des 
plasmas" 

"Utilisation de 1' accelerateur 
Van de Graaff" 
1 

"Etude sur la structure nuclgaire" 
(fonctionnement du cyclotron) 

"itude sur la fusion thermonu- 
clgaire contralge" 

"Programme experimental de physique 
nucleaire" ( fonctionnement du 
cyclotron) 

"Fonctionnement du McMaster Nuclear 
Reactor et son combustible" 

"l$tude sur la fusion thermonu- 
clgaire contral6e" 

"itudes sur la structure nuclgaire" 
(fonctionnement du Van de Graaff) 

"E/tudes sur la structure nucl6aire" 
( fonctionnement de 1' accglgrateur 
lingaire) 

159,470 

332,930 

300,000 

10,000 

287,930 

238,200 

10,000 

164,600 

369,970 

"Recherche sur la physique des 
plasmas 

"htude de conception nuclgaire 
d'un ensemble pour allonger les 
impulsions glectroniques" 

118,200 

74,400 
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University 

Toronto 

To ta l  Amount 
of Grant Purpose 

"Nuclear S tudies  Using E l e c t r o s t a t i c  
Accelerators" 
(Operation of Van de Graaff 

Acce l e r a  to r  ) 

"Operation of and research  with 
S LOWPOKE Nuc lea r Reactor 'I 

Alberta,  B r i t i s h  "Contribution t o  the  cons t ruc t ion  
Columbia, Simon of TRITJMF cyclo t ron  f a c i l i t y "  
Fraser  and Vic tor ia  

$ 27,451 

22,600 

4,650,000 

TOTAL $7,114,191 



Universiti! 

Toronto 
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Sujet de recherche 
/ 

"Etudes nuclgaires a l'aide des 
accglgrateurs 6lectrostatiques" 
(fonctionnement de l'acci!l6- 
rateur Van de Graaff) 

"Fonctionnement de la pile 
SLOWPOKE et recherches" 

Alberta, Colombie- "Participation a la cons- 
Britannique, Simon truction du cyclotron TRIUMF" 
Fraser, Victoria 

TOTAL 

Montant total 

$ 27,451 
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ANNEX X I  

SUMMARY OF CONTRACTS AND RESMRCH AGREEMENTS FOR 1973-74 

Expenditure 
Contractee P r o j e c t  Durinq 1973-74 

Un ive r s i ty  of  Waterloo, 
Waterloo, Ontar io .  to-Pipe I n t e r s e c t i o n s ,  

"Flaw S e n s i t i v i t y  of  Pipe- 

Pa r t  11" $ 25,000 

L' I n s t i t u t  Na t iona l  de "Study of Shie ld ing  f o r  
l a  Recherche S c i e n t i f i q u e ,  14 MeV Neutrons" 
Univers i t6  du Quebec, 
Quebec Ci ty ,  Quebec. 2,809 

Ecole Polytechnique I 
Montreal,  Quebec. 

E c o l e  Polytechnique,  
Montreal,  Quebec. 

Ecole Polytechnique , 
Montreal,  Quebec. 

M r .  G.R. Yourt ,  
Toronto,  Ontar io .  

Dilworth,  Secord, 
Meagher and Assoc ia tes  
Limited,  Toronto,  
Ontar io .  

M r .  J. Zabrodsky, 
Toronto,  Ontar io .  

I n t e r n a t i o n a l  Atomic 
Energy Agency and 
Westinghouse Canada Ltd. 

"A Methodology f o r  Assessing 
A i r c r a f t  Crash P r o b a b i l i t i e s  
and S e v e r i t i e s  a s  Related t o  
t h e  S a f e t y  Evalua t ion  of 
Nuc le a r  Power S t a t  ions 'I 

"Development of Dynamic 
Codes f o r  Sa fe ty  Analys is  
of Nuclear Reactors"  

"Non-Symme t r i c  S t r e s s e s  
i n  Heat Exchangers" 

"Consul t ing Se rv ices  
Concerning Uranium Mining 
Heal th  and Sa fe ty"  

5,000 

58,000 

40,000 

6 10 

"Evaluat ion of t h e  Emergency 
Core Cooling System of  
Na tu ra l  Uranium Fuel led  
Power  K e a c  t o r  s 'I 24,931 

"Consul t ing Se rv ices  Re la t ing  
t o  Meta l lu rg ica l  Engineer ing" 3,994 

"Spectroscopy f o r  Fuel  
Su rve i l l ance"  1,600 
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ANJWXE XI 

CONTRATS DE RECHERCHE POUR 1973-1974 

Sisnataire 

Universite de Waterloo 
Waterloo (Ontario) 

Institut national de 
la recherche scienti- 
fique, Universite du 
Quebec, Quebec 

Ecole Polytechnique, 
Montreal (Quebec) 

Ecole Polytechnique, 
Montreal (Qugbec) 

Ecole Polytechnique, 
Montreal (Quebec) 

M. G.R. Yourt 
Toronto (Ontario) 

Dilworth, Secord, 
Meagher and Associates 
Limited, Toronto 
(Ontario) 

M. J. Zabrodsky 
Toronto (Ontario) 

Agence internationale 
de 1' gnergie atomique 
et la Compagnie West- 
inghouse du Canada 
Ltee 

DQpense pour 
73-74 Sujet de recherche 

"Defauts au niveau des inter- 
sections de tuyauterie, $ 25,000 
partie 11" 

"E/tude des blindages pour les 
neutrons de 14 MeV" 2,809 

"Methode destinge a &valuer 
la probabilite et la gravite 
de l'ecrasement d'un avion 
sur une centrale nucleaire" 

5,000 

"Developpement de codes dyna- 
miques pour l'analyse de 58,000 
securite des reacteurs" 

"Contraintes assymetriques dans 
les Bchangeurs de chaleur" 40,000 

"Services d'expert-conseil pour 
les problemes de sante et de 610 
securite dans les mines 
d' uranium" 
f 

"Etude du systeme de refroi- 
dissement d'urgence du coeur 
d' un reacteur" 

24,931 

"Services d' expert-conseil en 
metallurgie" 3, 9 

"Surveillance du combustible par 
spectroscopie" 1,600 
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Expenditure 
Contractee P r o j e c t  Durinq 1973-74 

Var ious  suppliers of "TRUST" - Tamper R e s i s t a n t  
equipment and s e r v i c e s  Unattended Safe guards 

Techniques" 

A t o m i c  Energy of  Canada "Enriched Uranium s t anda rds  
Limited for use i n  t h e  IAEA 

Program of Non- 
Des t ruc t ive  Analys is"  

$ 11,205 

351 

TOTAL $173,500 



Siqnataire 
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Sujet de recherche 

Divers Bquipements ""TRUST" Tamper Resistant 
et services Unattended Safeguard 

Techniques'' 

Energie Atomique du 
Canada Limitee destines au programme 

"Etalons d'uranium enrichi 

d'analyse non-destructive 
de 1' IAEA" 

Depense pour 
73-74 

$ 11,205 

351 

TOTAL $ 173,500 
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ANNEX XI1 

ATOMIC ENERGY CONTROL BOARD 

Financial Statement for the Fiscal Year 1973-1974 

RECEIPTS 

Parliamentary Appropriations - 
Vote 25 (Administration Expenses A.E.C.B.) ..$ 1,068,331 
Vote 30 (Research and Investigations with 

Respect to Atomic Energy) ........... 7,245,000 
Statutory (Contributions to Superannuation 

Accounts) ......................... 64,000 

$8,377,331 Total Receipts .......... 

EXPENDITURES 

Administration Expenses - A.E.C.B. - 
Salaries and Wages .......................... $ 854,944 

Contributions to Superannuation Accounts .... 64,000 
Other Expenditures .......................... 213,387 

$1,1321331 

Grants and Contributions 

(Research and Investigations with Respect 3 

Capital and Annual Research Grants ..........$ 2,595,000 
Contribution to TRIUMF ...................... 4,650,000 

to Atomic Energy) - 

$7 , 2451 000 

Total Expenditures ..... $8, 377,331 
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ANNEXE XI1 

COMMISSION DE CONTR~LE DE L'ENERGIE ATOMIQUE 

Bilan pour l'annee financiere 1973-1974 

RECETTES 

Cr6dits parlementaires - 
no 25 (Frais d'administration C.C.E.A.) .... $ 1,068,331 
no 30 (Recherche et etudes sur 1'6nergie 

atomique) ............................ 7,245,000 
Service voti! (Contribution aux comptes 

de pension de retraite) ....... 64,000 

Total des recettes ........ $8,377,331 

DE PE NSE S 

Frais d'administration - C.C.E.A. - 
Traitements et salaires ..................... $ 854,944 
Autres depenses ............................. 213,387 
Contribution aux comptes de .................. pension de retraite 64' Oo0 $1,132,331 

Subventions et Contributions - 
(Recherche et 6tudes sur l'6nergie 

Immobilisations et versements annuels 

Contribution pour le projet TRIUMF .......... 4,650,000 

atomique) - 

pour les recherches .................... $ 2,595,000 

$7,245,000 

Total des depenses ........ $8,377,331 












